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Sažetak Strategija protivminskog djelovanja Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Strategija) predstavlja viziju, 
ŵisiju, strateške i operatiǀŶe Điljeǀe prograŵa protivminskog djelovanja Bosne i Hercegovine za period 2018.-ϮϬϮϱ. KrajŶje staŶje kao rezultat Strategije su izǀršeŶe oďaǀeze BiH u pogledu izǀiđaŶja i čišćeŶja prema Konvenciji o zabrani upotrebe, stvaranja zaliha, proizvodnje i transporta protiǀpješadijskih mina i 
o Ŷjihoǀoŵ uŶišteŶju.  Vizija Bosna i Hercegovina bez mina i eksplozivnih sredstava zaostalih iz rata, u kojoj će maloljetne i punoljetne 
žeŶske i ŵuške osoďe oďaǀljati aktiǀŶosti ŶeophodŶe za žiǀot ďez opasŶosti po ǀlastitu sigurŶost i u kojoj 
će žrtǀe ŵiŶa i eksploziǀŶih sredstaǀa zaostalih iz rata ďiti iŶtegriraŶe u društǀo i u potpuŶosti užiǀati svoja prava.  Misija Razviti efikasan i djelotvoran program protivminskog djelovanja BiH koji će oŵogućiti sigurŶo korišteŶje 
zeŵljišta i zadoǀoljiti potreďe ugrožeŶih zajedŶiĐa puteŵ doďro koordiŶiraŶih i djelotvorno izdanih zadataka za izǀiđaŶje i čišćeŶje, te putem mjera upozoravanja na mine i pružaŶja poŵoći žrtǀaŵa mina/ESZR.   Strateški Điljevi 
Strategija predǀiđa pet strateških Điljeǀa; za sǀaki strateški Đilj je postavljeno nekoliko operativnih ciljeva, 
polazišta, pokazatelja i ciljanih stanja kao indikatora ostvarenja operativnih ciljeva.  1. Procedure kvalitetnog upravljanja informacijama osiguravaju prikupljanje, pohranjivanje, analizu i razmjenu relevantnih informacija, kao i Ŷjihoǀo korišteŶje za efikasŶo i djelotǀorŶo plaŶiraŶje, 

postaǀljaŶje prioriteta, izdaǀaŶje zadataka i proǀođeŶje protivminskih akcija. 2. Program protivminskog djelovanja BiH je promoviraŶ u zeŵlji i Ŷa ŵeđuŶarodŶoŵ Ŷiǀou da ďi se 
poǀećala Ŷjegoǀa ǀidljiǀost i uŶaprijedili odgoǀorŶost, predaŶost i podrška držaǀe.  3. VeličiŶa i utiĐaj proďleŵa kontaminiranosti minama/ESZR je preciziran i potǀrđeŶ; proďleŵ se 
rješaǀa u skladu sa standardima za protivminske akcije BiH, pri čeŵu se osigurava ǀraćaŶje sigurnih poǀršiŶa ugrožeŶiŵ zajedŶiĐaŵa Ŷa korišteŶje.  4. Sigurno poŶašaŶje se promovira kroz mjere upozoravanja na mine koje su rodno osjetljive i 
uǀažaǀaju različitosti da ďi se sŵaŶjio ďroj Ŷesreća izazvanih ŵiŶaŵa/ESZR i podržale sigurŶe i 
održiǀe aktiǀŶosti ŶeophodŶe za žiǀot.  5. Sǀe žrtǀe ŵiŶa/ESZR sudjeluju u društǀu Ŷa jedŶakiŵ osŶoǀaŵa sa drugiŵa; Ŷjihoǀe potreďe su identificirane i zadovoljene, a njihoǀe egzisteŶĐijalŶe prilike uŶaprijeđeŶe kroz poŵoć 
uteŵeljeŶu Ŷa praǀiŵa i koja uǀažaǀa različitosti.  Da bi osigurala da BiH blagovremeno ispunjava svoje obaveze u pogledu čišćeŶja ŵiŶa/ESZR, držaǀa će blagovremeno poduzeti ŵjere i aktiǀŶosti Ŷa produžeŶju roka određeŶog za uŶištaǀaŶje protivpješadijskih ŵiŶa, preŵa člaŶu ϱ. Otavske konvencije i osigurati poštiǀaŶje i priŵjeŶu Ŷoǀo usvojenih standarda za protivminske akcije i standardnih operativnih procedura BiH. Osim toga, BiH će 

osigurati potpuŶo proǀođeŶje proĐesa ǀraćaŶja poǀršiŶa na upotrebu, što će rezultirati djelotǀorŶijiŵ 
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operaĐijaŵa izǀiđaŶja i čišćeŶja. CeŶtar za uklaŶjaŶje mina Bosne i Hercegovine se obavezuje da će ǀoditi 
račuŶa da se kroz kvalitetno upravljanje informacijama prikupljaju, pohranjuju, analiziraju i razmjenjuju sve relevantne informacije te da se koriste u sǀrhu efikasŶog i djelotǀorŶog plaŶiraŶja, određiǀaŶja prioriteta, izdavaŶje zadataka i proǀođeŶje protiǀminskih akcija.  U svemu tome, priŶĐip održiǀosti je od ključŶog zŶačaja; on je posebno bitan za operativne ciljeve koji se odnose na upozoravanje na mine i poŵoć žrtǀaŵa mina/ESZR, kao i za integraciju mjera upozoravanja na mine u obrazovne sisteŵe i poŵoći žrtǀaŵa mina/ESZR u šire ŵehaŶizŵe zaštite osoďa sa iŶǀaliditetom, 
zdraǀstǀeŶe i druge zaštite, uǀiđajući da će se te aktiǀŶosti Ŷastaǀiti i ŶakoŶ što budu ispunjene obaveze 
čišćeŶja ŵiŶa/ ESZR u skladu sa dǀije gore pomenute Konvencije.  
BiH će proŵoǀirati sǀoj prograŵ protivminskog djelovanja u zeŵlji i Ŷa ŵeđuŶarodŶoŵ Ŷiǀou, Ŷastojeći 
da uŶaprijedi traŶspareŶtŶost i ǀidljiǀost prograŵa i proŵoǀirat će ǀeću odgoǀorŶost, predaŶost i 
podršku držaǀe ;uključujući i fiŶaŶsijsku podrškuͿ. Izradit će plaŶ prikupljanja finansijskih sredstava iz 
doŵaćih i ŵeđuŶarodŶih izǀora fiŶaŶsiraŶja, sa jasno preciziranim iznosima planiranim Ŷa godišŶjeŵ nivou. Izradit će akĐioŶe planove za realizaĐiju strateških Điljeǀa postaǀljeŶih u oǀoj Strategiji, sa procjenom potrebnih finansijskih sredstava, čiŵe će se olakšati proǀođenje same Strategije. Realizacija 
Strategije će se koŶtiŶuiraŶo pratiti i reǀidirati da ďi se osigurala ŶjeŶa koŶtiŶuiraŶa releǀaŶtŶost, da ďi se 
oŵogućilo ideŶtifiĐiraŶje predŶosti i Ŷedostataka prograŵa i da ďi se oŵogućilo BHMAC-u i partnerima 
da rješaǀaju proďleŵe, unaprijede učiŶak, Ŷadograde ostvareni uspjeh i prilagode Strategiju promjenjivim okolnostima.    



 

3 | 52 

 

Uvod Strategija protivminskog djelovanja BiH (u daljem tekstu: Strategija) predstaǀlja ǀiziju, ŵisiju, strateške i operativne ciljeve programa protivminskog djelovanja Bosne i Herzegovna za period 2018.-2025. Strategija sadrži sljedeće ključŶe dijeloǀe: sažet prikaz uzroka i obima problema mina/ESZR, sažet prikaz 
ključŶih huŵaŶitarŶih, soĐio-ekoŶoŵskih i ekoloških utiĐaja ŵiŶa/ESZR; opis kapaciteta i glavnih nosilaca aktivnosti; i kratak prikaz ključŶih postigŶuća. Također su kratko oďrađeŶe i određeŶe predŶosti i 
ŶedostaĐi prograŵa, kao i ŵogućŶosti, prijetŶje i riziĐi.  Nakon toga su oďrađeŶi aspekti roda i različitosti u protivmiŶskiŵ akĐijaŵa i poǀezaŶost izŵeđu protivminskog djelovanja i razvoja kao područja od strateškog zŶačaja za prograŵ protiǀminskog djelovanja. Vizija i misija Strategije su definirane prije defiŶiĐije pet strateških Điljeǀa i pratećih operativnih ciljeva, polazišta, ciljanih stanja i pokazatelja. Strategija se ukratko osǀrće i Ŷa upraǀljaŶje preostalom kontaminacijom i zaǀršaǀa ključŶiŵ oďaǀezaŵa u pogledu praćeŶja, eǀaluaĐije i reǀidiraŶja Strategije.  BiH je izuzetno zahvalna svim donatorima koji su godinaŵa ǀelikodušŶo podržaǀali prograŵ protivŵiŶskog djeloǀaŶja, ŵeđu Ŷjiŵa SjediŶjeŶiŵ Aŵeričkiŵ Držaǀaŵa ;SADͿ, Njeŵačkoj, Norǀeškoj, 
ŠǀiĐarskoj, Nizozeŵskoj, Kanadi, Sloveniji, Japanu, RepuďliĐi Češkoj, Turskoj, Italiji, Irskoj, Evropskoj uniji (EU) i Razvojnom programu Ujedinjenih nacija (UNDP).  Metodologija U skladu sa ŵeđuŶarodŶom dobrom praksom, Strategija je urađeŶa kroz partiĐipatoraŶ proĐes koji je 
oďuhǀatio Đijeli Ŷiz doŵaćih i ŵeđuŶarodŶih aktera.  MeđuŶarodŶi ĐeŶtar za huŵaŶitarno deminiranje iz 
ŽeŶeǀe ;GICHDͿ je u direktŶoj saradŶji sa BHMAC-oŵ poŵogao i podržao ĐjelokupaŶ proĐes.  BHMAC i GICHD su organizirali i održali prvu radionicu za izradu strategije BiH u Sarajevu u novembru 2016. godine, na kojoj su sudjelovali svi relevantni akteri. Osnovni ciljevi ove radionice su bili:  1. Precizirati obim, prirodu i uticaj problema mina 2. IdeŶtifiĐirati ključŶe predŶosti, Ŷedostatke, ŵogućŶosti i prijetŶje ǀezaŶe za program protivminskog djelovanja 3. Precizirati glavne nosioce aktivnosti, Ŷjihoǀe uloge, utiĐaj, kapaĐitete i ograŶičeŶja 4. Precizirati i usaglasiti ǀiziju, ŵisiju, strateške i operativne ciljeve programa protivminskog djelovanja 5. Definirati željeŶe rezultate prograŵa protiǀminskog djelovanja 6. OďjasŶiti ŶačiŶ Ŷa koji će se postići rezultati  
Uǀidjeǀši potreďu za nastavkom konsultacija, BHMAC i GICHD su u februaru 2017. godine organizirali radne sesije po grupaŵa za sǀaki od četiri strateška Đilja. ReleǀaŶtŶi akteri su na sesijama razmatrali predstavljeni ŶaĐrt strateških i operatiǀŶih Điljeǀa, polazišta, pokazatelja i ciljanih stanja. Nakon toga je 
izrađeŶ strateški dokuŵeŶt i dostaǀljeŶ sǀiŵ akteriŵa Ŷa koŵeŶtar prije dostaǀljaŶja dokuŵeŶta 
Vijeću/Savjetu ministara BiH na usvajanje.  Program radionice strateškog plaŶiraŶja je priložeŶ u Dodatku 
I, a lista učesŶika u Dodatku II.   
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Kontekst zemlje   
BiH je sŵješteŶa u regiji ZapadŶog BalkaŶa i ima oko ϯ,ϴ ŵilioŶa staŶoǀŶika. GraŶiči sa Hrǀatskoŵ Ŷa sjeveru, zapadu i jugu, sa Srbijom na istoku, Crnom Gorom na jugu i izlazi Ŷa JadraŶsko ŵore u dužiŶi od 
oko ϮϬ kŵ. Što se tiče zdraǀstǀa, oďrazoǀaŶja i prihoda, BiH je raŶgiraŶa Ŷa ϴϭ. ŵjestu od ϭϴϴ zeŵalja prema indeksu humanog razvoja Ujedinjenih nacija (UN) za 2016. godinu.1 Bruto nacionalni dohodak po glavi staŶoǀŶika u BiH u ϮϬϭϲ. godiŶi je izŶosio ϭϬ.Ϭϵϭ aŵeričkih dolara.2  

          
                                                

 1 UNDP, Izǀještaj o huŵaŶoŵ razǀoju za 2016: http://hdr.undp.org/en/countries/profiles/BIH  2 Ibid.  

http://hdr.undp.org/en/countries/profiles/BIH


 

5 | 52 

 

 BiH je izuzetno kontaminirana protivpješadijskiŵ kopnenim minama, kao i kasetnom municijom,3 preostalim prije svega iz sukoba od 1992. do 1995. godine povezanim sa raspadom SoĐijalističke 
FederatiǀŶe Repuďlike Jugoslaǀije. VećiŶa ŵiŶskih polja je loĐiraŶa duž ŵeđuentitetske linije razgraŶičeŶja/zone razdvajanja4, dǀa političkom odlukom formirana entiteta BiH: Federacije Bosne i 
HerĐegoǀiŶe ;FBiHͿ i Repuďlike Srpske ;RSͿ. Općiŵ okǀirŶiŵ sporazuŵoŵ za ŵir, pozŶatiŵ kao 
„Daytonski mirovni sporazuŵ͞, okoŶčaŶ je rat u deĐeŵďru ϭϵϵϱ. godiŶe. AŶeks ϰ Općeg okǀirŶog sporazuma za mir predstavlja novi Ustav BiH kojiŵ je potǀrđeŶ koŶtiŶuitet držaǀe Ŷa čijeŵ čelu se Ŷalazi 
PredsjedŶištǀo koje se sastoji od tri člaŶa ;BošŶjak, Hrǀat i SrďiŶͿ, dok je Vijeće ŵiŶistara ŶadležŶo za 
„zajedŶičke iŶstutuĐije͞. PrizŶate su i dǀije „eŶtitetske ǀlade͞. Svaki entitet ima svoj ustav, ali su oni 
asiŵetričŶi:  prema Ustavu RS-a, vlast u RS-u je centralizirana sa vladom na entitetskom nivou, dok su 
opštiŶe odgovorne za pružaŶje usluga Ŷa lokalŶoŵ Ŷiǀou. Za razliku od RS-a, Ustavom FBiH su date znatŶe ŶadležŶosti kaŶtoŶiŵa i opštiŶaŵa. Osiŵ toga, Brčko Distrikt je uspostaǀljeŶ kroz arďitražŶi postupak kojeg je pokrenuo Visoki predstavnik za Bosnu i Hercegovinu.  
Vlast BiH je podijeljeŶa Ŷa zakoŶodaǀŶu, izǀršŶu i sudsku. ParlaŵeŶtarŶa skupštiŶa BiH je zakoŶodaǀŶo tijelo koje se sastoji od Doŵa Ŷaroda i ZastupŶičkog doŵa. PredsjedŶištǀo BiH se sastoji od tri člaŶa koji 
predstaǀljaju tri Ŷaroda u BiH ;BošŶjak, Hrǀat, SrďiŶͿ i koji se Ŷa ŵjestu predsjedaǀajućeg PredsjedŶištǀa BiH rotiraju svakih osaŵ ŵjeseĐi. Predsjedaǀajućeg Vijeća ŵiŶistara BiH bira PredsjedŶištǀo, a iŵeŶuje ga 
ParlaŵeŶtarŶa skupštiŶa BiH. Vijeće ŵiŶistara je izǀršŶi orgaŶ sa ŵaŶdatoŵ od četiri godiŶe.5 Rasprostranjenost i uticaj kontaminacije  
Na osŶoǀu iŶforŵaĐija zaraćeŶih strana, prema prvim procjenama BiH, poǀršiŶa koŶtaŵiŶiraŶa minama/ ESZR se prostirala na 4.200 kŵ² ;ϴ,Ϯ posto ukupŶe teritorije BiHͿ, a ďroj ŵiŶskih polja je iznosio 19.057.6 Handicap IŶterŶatioŶal ;HIͿ je proǀeo IstražiǀaŶje utiĐaja ŵiŶa u BiH u periodu ϮϬϬϮ.-2003. i identificirao 
ϭ.ϰϴϬ zajedŶiĐa pod utiĐajeŵ ŵiŶa. Opštoŵ proĐjeŶoŵ ŵiŶske situaĐije u BiH ϮϬϭϱ. godiŶe je identificirano 1.369 ugrožeŶih zajednica pod uticajem mina/ESZR sa ukupno 517.000 ugrožeŶih stanovnika ili oko 14% od ukupnog broja stanovnika BiH. Od ukupnog broja ugrožeŶih zajednica, 111 ili 18%, je kategoriziraŶo kao zajedŶiĐe pod ǀisokiŵ utiĐajeŵ. Opštoŵ proĐjeŶoŵ iz ϮϬϭϱ. godiŶe je identificirano 60 zajednica kontaminiranih kasetŶoŵ ŵuŶiĐijoŵ, od čega ϱϬ% zajednica ima kombinovanu kontaminiranost minama/ ESZR i kasetnom municijom. 
Kriterij za određiǀaŶje Ŷiǀoa utiĐaja ŵiŶa/ESZR Ŷa zajedŶiĐu je izračuŶat Ŷa osŶoǀu omjera procijenjenog broja stanovnika, prema prelimiŶarŶiŵ rezultatiŵa popisa staŶoǀŶištǀa iz ϮϬϭϯ. godiŶe, ǀeličiŶe sumnjive opasne poǀršiŶe, kao i ǀeličiŶe poǀršiŶe ugrožeŶe zajedŶiĐe. 
VećiŶa zajedŶiĐa čija je poǀršiŶa koŶtaŵiŶiraŶa ŵiŶaŵa/ESZR Ŷalazi se u ruralŶiŵ područjiŵa. BHMAC procjenjuje da stanovništǀo u urďaŶiŵ srediŶaŵa iŵa relatiǀŶo siguraŶ ekoŶoŵski i soĐijalŶi žiǀot u 
poređeŶju sa ruralŶiŵ staŶoǀŶištǀoŵ koje ekoŶoŵski zaǀisi od pristupa zeŵljištu koje ŵože biti 
koŶtaŵiŶiraŶo ŵiŶaŵa/ESZR. AŶaliza Ŷesreća izazvanih minama u BiH pokazuje da su osobe koje su ǀiše 
                                                

 3 MeđuŶarodŶi staŶdard za protiǀŵiŶske akĐije ;IMAS) 04.10 Glosar pojmova u protivminskom djelovanju, definicije 
i skraćeŶiĐe: ESZR je neeksplodirano ubijito sredstvo (NUS) i ŶapušteŶa eksplozivŶa sredstva (NES). (Protokol V uz 
KoŶveŶĐiju o određeŶoŵ koŶveŶĐioŶalŶiŵ oružju). NSZR obuhvataju i kasetnu municiju.  4 Zona razdvajanja je duga 1.100 km i široka do ϰ kŵ.  5 http://ipacivilprotection.eu/bosnia.html#l2  6 Zahtjev BiH za produžeŶje roka preŵa člaŶu ϱ. Ottaǁske koŶǀeŶĐije, juŶi 2008. 

http://ipacivilprotection.eu/bosnia.html#l2
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ekonomski ugrožeŶe ǀiše izložeŶe koŶtaŵiŶaĐiji ŵiŶaŵa/ESZR, s oďziroŵ da često sǀjesŶo ulaze u 
koŶtaŵiŶiraŶa područja radi egzistencijalnih potreba. Preostale sumnjive poǀršiŶe Ŷa ŵiŶe/ESZR, prema podacima od maja 2017. godine, procijenjene su na 
ϭ.Ϭϵϭ kŵ², od čega je oko ϲϬ % poǀršiŶe šuŵsko zeŵljište.  
AŶaliza podataka o žrtǀaŵa ŵiŶa/ESZR u BiH pokazuje da su oďrasĐi ŶastaŶka Ŷesreća uǀeliko sezoŶske 
prirode, sa Ŷajǀećiŵ ďrojeŵ Ŷesreća u jeseŶ i proljeće kada su u toku poljoprivredni radovi i prikupljanje 
ogrjeǀŶog drǀeta. Drugi Ŷajǀeći uzrok Ŷesreća je sakupljaŶje sekuŶdarŶih siroǀiŶa od ekoŶoŵske vrijednosti.  
AŶaliza podataka o žrtǀaŵa ŵiŶa/ESZR pokazuje ǀisoko rodŶo određeŶ oďrazaĐ u kojeŵ puŶoljetŶi 
ŵuškarĐi koŶsisteŶtŶo predstaǀljaju ŶajugrožeŶiju skupiŶu kao direktŶe žrtǀe. U periodu ϭϵϵϮ.-2016. u 
BiH je eǀideŶtiraŶo ukupŶo ϴ.ϴϬϮ žrtǀe ŵiŶa/ESZR, pri čeŵu Ŷa puŶoljetŶe ŵuškarĐe otpada ϳϴ% svih 
pozŶatih žrtaǀa. Najǀeći broj sŵrtŶih slučajeǀa je prouzrokovan eksplozijom protiǀpješadijske 
rasprskaǀajuće odskočŶe mine jugoslovenske proizvodnje, PROM-1. 7 

 U toku rata (1992.–1995.) u BiH je registrirano ukupno 7.000 žrtaǀa ŵiŶa/ESZR, od čega 945 punoljetnih 
žeŶskih osoďa, 98 ŵaloljetŶih žeŶskih osoďa, 402 maloljetna ŵuškarca, 5.468 puŶoljetŶih ŵuškaraĐa, 17 
žeŶskih i 70 ŵuških osoďa ŶepozŶate doďi.   U toku poslijeratnog perioda (1996.-2016.) u BiH su registrirane ukupno ϭ.ϴϬϮ žrtǀe ŵiŶa/ESZR, od čega 
ϭϯϵ puŶoljetŶih žeŶskih osoďa, ϮϮ ŵaloljetŶe žeŶske osoďe, ϮϮϳ ŵaloljetŶih ŵuškaraĐa, ϭ.353 
                                                

 7 Rasprskaǀajuća odskočŶa ŵiŶa, PROM-1, ima smrtonosni radijus djelovanja u krugu od 22 m. Generalno ima upaljač UPROM-1 i UPMR-3. Kada se pokrene mehanizam za okidanje, jednu ili dvije sekunde kasnije se zapali 
pirotehŶička sŵjesa koja aktiǀira eksploziǀŶi Ŷaďoj ŵiŶe. Naŵjera oǀog ǀreŵeŶskog usporeŶja je da ŵeta izaće iz 
uzlazŶe putaŶje ispaljeŶja, oŵogućaǀajući ŵaksiŵalŶu ďrziŶu rasprskaǀaŶja. KoŶopaĐ pričǀršćeŶ za zemlju 
određuje ǀisiŶu Ŷa kojoj dolazi do eksplozije. PROM-ϭ ŵože iŵati uočljiǀu potezŶu žiĐu ili prudužeŶi sklop upaljača. 
OďiŵaŶ ŵetalŶi sadržaj ŵiŶe olakšaǀa detekĐiju ručŶiŵ detektoroŵ ŵiŶa. https://www.militaryperiscope.com/mdb-smpl/weapons/landmine/antipers/w0004529.shtml  

120 629 1084 6821 125 23 PodaĐi o žrtvaŵa ŵiŶa/ESZR za period 1992-2016.  UkupŶo žrtava 8.802 maloljetnicemaloljetnici
puŶoljetŶe žeŶe
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punoljetna ŵuškarca, 6 žeŶskih i ϱϱ ŵuških osoba nepoznate dobi. PuŶoljetŶi ŵuškarĐi i dalje predstavljaju najbrojniju skupinu s obzirom da čiŶe ϳϱ% svih registriranih žrtaǀa. GrafikoŶ u daljeŵ 
tekstu prikazuje  Ŷaglo sŵaŶjeŶje ďroja žrtaǀa u godiŶaŵa ŶakoŶ zaǀršetka rata, sa ϱϬϴ žrtaǀa Ŷa ǀrhu krivulje u 1996. godini (podaci razvrstani po spolu i dobi nisu na raspolaganju) na ukupno 8 žrtaǀa ϮϬϭϲ. 
godiŶe ;sedaŵ puŶoljetŶih i jedaŶ ŵaloljetŶi ŵuškaraĐͿ. GodiŶe ϮϬϬϴ. je došlo do ŶeoďjašŶjeŶog 
poǀećaŶja žrtaǀa ŵiŶa, te poŶoǀo ϮϬϭϲ. godiŶe, kada je ďilo ϭϲ žrtaǀa ŵuškog spola, u poređeŶju sa 
dǀije žrtǀe ŵuškog spola u ϮϬϭϱ. godiŶi. 8  AŶaliza podataka o žrtǀaŵa ŵiŶa koju je proǀeo BHMAC pokazuje da se ǀelika ǀećiŶa Ŷesreća dešaǀa kada ŵuške osoďe zalaze u pozŶata opasŶa područja radi 
egzisteŶĐijalŶih potreďa. Iako je ǀažŶo uočiti da odrasli ŵuškarĐi čiŶe veliku ǀećiŶu žrtaǀa ŵiŶa/ESZR, vrlo je bitno znati da kada god se dogodi Ŷesreća u kojoj smrtno strada ili zadobije teške poǀrede hraŶitelj 
porodiĐe, drugi člaŶoǀi porodiĐe ;koji se poŶekad Ŷaziǀaju „iŶdirektŶiŵ žrtǀaŵa͞Ϳ su geŶeralŶo u ǀelikoj 
ŵjeri ugrožeŶi s oďziroŵ da se odgoǀorŶost za zaradu i staraŶje o porodiĐi često uǀeliko ŵijeŶja. Također je bitŶo shǀatiti i psihološke i psiho-soĐijalŶe posljediĐe po prežiǀjele žrtǀe ŵiŶa i ugrožeŶe člaŶoǀe porodica i ǀoditi račuŶa da su Ŷjihoǀe potreďe u toŵ sŵislu oďuhǀaćeŶe uslugaŵa poŵoći žrtǀaŵa ŵiŶa.  

 Rani protivminski odgovor i program protivminskog djelovanja BiH   Protivminske akcije su u BiH počele uďrzo ŶakoŶ zaǀršetka rata u BosŶi i HerĐegoǀiŶi krajeŵ ϭϵϵϱ. godiŶe kada je Daytonski mirovni sporazum9 stupio na snagu, kojim su okoŶčaŶe troipogodišŶje iŶteŶziǀŶe borbe.  U skladu sa Općiŵ okǀirŶiŵ sporazumom za mir, raspoređeŶe su multilateralne vojne snage  - Snage za proǀođeŶje ŵira (IFOR) 10  - primarno sa vojnim mandatom (sekundarna odgovornost snaga se 
odŶosila Ŷa praćeŶje operaĐija čišćeŶja kopŶeŶih ŵiŶa koje su proǀodile eŶtitetske ǀojskeͿ. Na samom 
početku su mnogobrojni nosioci aktivnosti ďili uključeŶi u ǀeliki ďroj iŶiĐijatiǀa, uključujući i deŵiŶiraŶje 
koje su u određeŶoj ŵjeri proǀodile tri eŶtitetske ǀojske pod Ŷadzoroŵ IFOR-a. Zbog straha od rasprostranjene kontaminacije minama/ESZR, a svjesno ograŶičeŶosti sredstava iz doŵaćih izvora, 
potreďŶih za rješaǀaŶje oǀog proďleŵa, Vijeće ŵiŶistara BiH je od Ujedinjenih nacija (UN) zatražilo 
                                                

 8 PodaĐi o žrtǀaŵa ŵiŶa/ESZR za period 1996.-2016, BHMAC, april 2017. 9 Opći okǀirŶi sporazuŵ za ŵir, https://www.osce.org/bih/126173?download=true  10 Nakon godinu dana IFOR su zamijenile Stabilizacijske snage (SFOR), a njih su u decembru 2004. zamijenile Snage Evropske unije (EUFOR).  
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poŵoć u aktivnostima deminiranja. Tako je u Sarajevu 1996. godine formiran Centar za uklanjanje mina Ujedinjenih nacija (UNMAC), koji je bio Ŷadležan za koordiniranje procesa protivminskog djelovanja.  
Aŵeričko MiŶistarstǀo iŶostraŶih posloǀa ;State DepartŵeŶtͿ je aŶgažiralo kompaniju RONCO kao 
podršku UNMAC-u u uspostaǀi tri regioŶalŶa ĐeŶtra, oďuĐi deŵiŶera i uǀođeŶju pasa za otkriǀaŶje ŵiŶa i eksploziva. Norǀeška ŶarodŶa poŵoć ;NPAͿ je također uspostaǀila oďiŵaŶ prograŵ deŵiŶiraŶja i obezbijedila obuku.   1997. godine Evropska komisija je obezbijedila opremu i obuku za deminere i tiŵoǀe za uŶištaǀaŶje eksplozivnih sredstava (EOD timove), dok je Vojska SAD-a provela obuku na temu humanitarnog deminiranja za pripadnike entitetskih vojski. Razne aktivnosti su dovele do ďrzog poǀećaŶja ďroja 
oďučeŶih huŵaŶitarŶih deŵiŶera. Dok početkoŵ ϭϵϵϲ. godiŶe Ŷije postojao Ŷiti jedaŶ deminer, do kraja 
ϭϵϵϴ. godiŶe, kada su ǀećiŶu osŶoǀih oďuka proǀodile eŶtitetske ǀojske, ďilo je preko ϭ.ϮϬϬ deŵiŶera sa osnovnim kvalifikacijama. Veliki ďroj ŵeđuŶarodŶih doŶatora i ageŶĐija je proŵoǀirao ideju 
uspostaǀljaŶja tržišta za deŵiŶiraŶje; ϭϵϵϲ. godiŶe je Sǀjetska ďaŶka pokreŶula iŶterǀeŶtŶi projekat 
čišćeŶja ŵiŶa u podršĐi koŵerĐijalŶoŵ deŵiŶiraŶju, a SAD je putem kompanije RONCO pružio poŵoć u uspostavljanju tri bh. kompanije krajem 1996. godine.  
NakoŶ Općeg okǀirŶog sporazuŵa za ŵir, održaŶa je KoŶfereŶĐija o proǀođeŶju ŵira u LoŶdoŶu ;u 
deĐeŵďru ϭϵϵϱ.Ϳ, koja je rezultirala forŵiraŶjeŵ Vijeća za proǀođeŶje mira (PIC) koje se sastoji od 55 
zeŵalja i ageŶĐija. Krajeŵ ϭϵϵϲ. godiŶe PIC je Ŷaglasio zahtjeǀ ŶadležŶih iŶstituĐija BiH za:  1. Uspostaǀoŵ držaǀŶe iŶstituĐije koja će kaŶalisati doŶatorska sredstǀa preŵa eŶtitetskiŵ centrima za uklanjanje mina 2. VođeŶjeŵ Đentralne baze podataka i ŵogućŶošću ŵapiraŶja 3. UǀođeŶjeŵ standarda za operaĐije čišćeŶja.  
U skladu s tiŵ, Vijeće ŵiŶistara BiH je u jaŶuaru 1996. godiŶe iŵeŶoǀalo tročlaŶu Koŵisiju za deminiranje u BiH. U oktoďru ϭϵϵϳ. godiŶe je držaǀŶa ǀlada potpisala sporazum sa Odborom donatora za 
forŵiraŶje CeŶtra za uklaŶjaŶje ŵiŶa BiH ;BHMACͿ koji će preuzeti ulogu koordinatora od UNMAC-a. BHMAC je formiran 1998. godine; svi zaposleni u BHMAC-u od samog početka imaju status držaǀŶih 
služďeŶika, a program je finansiran od straŶe ŵeđuŶarodŶih doŶatora kroz koordiŶaĐiju Odďora donatora, uspostavljenu 1998. godine.  
BHMAC iŵa sjedište u Sarajeǀu i dǀa eŶtitetska ureda, Ured BHMAC Sarajeǀo i KaŶĐelarija BHMAC BaŶja Luka, i osam regionalnih ureda. 11 Uredi u Sarajevu i Banjoj Luci obavljaju koordinaciju operacija osam 
regioŶalŶih ureda sa fokusoŵ Ŷa plaŶiraŶje, izǀiđaŶje i osiguraŶje kvaliteta/kontrolu kvaliteta.  
Zakon o deminiranju u BiH iz 2002. godine 

 

 U sǀrhu izǀršeŶja dugoročŶog zadatka deŵiŶiranja u Bosni i Hercegovini osnovana je Komisija za deminiranje u BiH u Bosni i Hercegovini u BiH, kao centralno tijelo za poslove deminiranja, koju odlukom 
osŶiǀa Vijeće ŵiŶistara BosŶe i HerĐegoǀiŶe i utǀrđuje ŶjeŶ djelokrug rada i ŶačiŶ fiŶaŶsiraŶja. Komisija je u sastavu Ministarstva civilnih poslova i komunikacija i za svoj rad odgovara ovom ministarstvu. Komisija za deminiranje u BiH se sastoji od tri člaŶa iŵeŶoǀaŶa iz tri koŶstitutiǀŶa Ŷaroda u BiH, iz reda zaposlenih u tri ministarstva na nivou BiH: Ministarstvo civilnih poslova BiH, Ministarstvo sigurnosti BiH i Ministarstvo odbrane BiH. Tri predstaǀŶika iŵaju različite ŶadležŶosti u sǀojiŵ ŵiŶistarstǀiŵa i kao 
                                                

 11 Regionalni uredi BHMAC-a se nalaze u Sarajevu, Palama, Travniku, Mostaru, Banja Luci, Tuzli, Brčkoŵ i Bihaću.  
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člaŶoǀi Komisije za deminiranje u BiH sastaju se povremeno.12  NadležŶosti Koŵisije za deŵiŶiraŶje u BiH i BHMAC-a, prema Zakonu o deminiranju u BiH iz 2002. godine, su pobrojane u Dodatku III.   
Postupak izŵjeŶa i dopuŶa ZakoŶa o deŵiŶiraŶju, počeo je krajeŵ ϮϬϭϲ. godiŶe kroz Radnu grupu Savjeta ministara BiH ;„SlužďeŶi glasŶik BiH͞, ďroj ϳϬ/ϭϲͿ. RadŶa grupa je osnovana kao privremeno 
radŶo tijelo Vijeća ŵiŶistara BosŶe i HerĐegoǀiŶe. U RadŶu grupu iŵeŶoǀaŶi su predstaǀŶiĐi ŶadležŶih 
držaǀŶih i eŶtitetskih iŶstituĐija, i to: MiŶistarstǀa ĐiǀilŶih posloǀa BosŶe i HerĐegoǀiŶe - Komisije za deminiranje u Bosni i Hercegovini, Centra za uklanjanje mina u Bosni i Hercegovini, Ministarstva civilnih 
posloǀa BosŶe i HerĐegoǀiŶe, MiŶistarstǀa odďraŶe BosŶe i HerĐegoǀiŶe, FederalŶe upraǀe ĐiǀilŶe zaštite i Repuďličke upraǀe ĐiǀilŶe zaštite ;Republika Srpska). Radna grupa je iŵala zadatak da sačiŶi ŶaĐrt Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o deminiranju u Bosni i Hercegovini. Na prijedlog Radne grupe, 
Vijeće ŵiŶistara BiH je Ŷa ϭϮϬ. sjedŶiĐi, održaŶoj  Ϭϵ.ϭϭ.ϮϬϭϳ. godiŶe, utvrdilo Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o deminiranju u Bosni i Hercegovini. 
  Strategije protivminskog djelovanja BiH   Prva Strategija protivminskog djelovanja BiH pokrivala je period 2002.-2009. Prilikom prve revizije Strategije zaključeŶo je da su strateški Điljeǀi preoptiŵističŶi i predložeŶ je realŶiji Đilj: „zeŵlja bez uticaja 
ŵiŶa do ϮϬϬϵ.͞. Međutiŵ, uďrzo je postalo očigledŶo da Ŷi oǀaj Đilj Ŷije realaŶ i da BiH treďa podŶijeti zahtjev za produžeŶje roka određeŶog za uŶištavanje protivpješadijskih ŵiŶa, preŵa člaŶu ϱ. Otavske konvencije. Zbog toga je izrada druge strategije protivminskog djelovanja BiH za period 2009.-2019. bila 
poǀezaŶa sa prǀiŵ zahtjeǀoŵ za produžeŶje roka preŵa člaŶu ϱ. Otavske koŶǀeŶĐije. Vijeće ŵiŶistara BiH je 2008. godine usvojilo Strategiju protivminskog djelovanja BiH za period 2009.-2019.   BHMAC je proveo prvu od tri planirane revizije Strategije 2012. i 2013. godine (druge dvije revizije su trebale biti provedene u 2015. odnosno 2017. godini). Tokoŵ reǀizije proǀedeŶe ϮϬϭϮ. godiŶe, utǀrđeŶ je nedostatak finansijskih sredstava kao jedan od glavnih razloga za spor napredak BiH ka ostvarenju svojih strateških ciljeva u segmentu čišćeŶja. ZaključĐi reǀizije iz ϮϬϭϮ. godiŶe su dostaǀljeŶi Koŵisiji za deminiranje u BiH u ŵartu ϮϬϭϯ. godiŶe, ali ih Vijeće ŵiŶistara BiH Ŷije Ŷikad zǀaŶičŶo usǀojilo. Komisija za deminiranje u BiH je u martu 2016. godine prihvatila rezultate druge revizije iz 2015. godine, s tim da 
ih Vijeće ŵiŶistara BiH nije usvojilo. DonošeŶjeŵ oǀe Strategije prestaje ǀažiti Strategija za period 2009.-2019. 
KoŶtiŶuiraŶo uŶapređeŶje Program protivŵiŶskog djeloǀaŶja BiH je jedaŶ od ǀreŵeŶski Ŷajdužih prograŵa Ŷa sǀijetu i od svog osnivanja 1997. godine je oďjediŶio zŶačajŶa doŵaća iskustǀa i stručŶost. Kroz prograŵ su ostǀareŶa 
zŶačajŶa dostigŶuća u pogledu ǀraćaŶja sigurŶih poǀršiŶa kroz operacije tehŶičkog izǀiđaŶja i čišćeŶja i 
drastičŶo je sŵaŶjeŶ ďroj Ŷesreća izazvanih minama/ESZR.  
                                                

 12 UN, Mine Action Governance and Management Assessment for Bosnia and Herzegovina for a Mine-Free generation (Uprava u protivminskim akcijama i procjena upravljanja za Bosnu i Hercegovinu za generacije bez mina), juni 2015. 
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Međutiŵ, Ŷije tajna da je program nailazio na izazove koji su u ozďiljŶoj ŵjeri Ŷaškodili Ŷjegoǀoŵ ugledu, kako u ŵeđuŶarodŶoj zajednici tako i u BiH. Preduzeti su koŶkretŶi koraĐi ka rješaǀaŶju određeŶog ďroja izazova i nastojanja su uložeŶa u izradu izmijena i dopuna Zakona o deminiranju iz 2002. godine, revidiranje standarda i ažuriranje standardnih operativnih procedura (SOP), što zŶači da je program protivŵiŶskog djeloǀaŶja u doďroj poziĐiji da poǀrati poǀjereŶje doŶatora i da u zŶačajŶoj ŵjeri 
uŶaprijedi učiŶak prograŵa.   Program protivŵiŶskog djeloǀaŶja BiH je posǀećeŶ upraǀljaŶju kǀalitetoŵ13 i principu kontinuiranog 
uŶapređeŶja i Ŷjiŵe će se Ŷastojati rješaǀati proďleŵi Ŷa konstruktivan i traŶspareŶtaŶ ŶačiŶ te proŶaći 
ŶajadekǀatŶija rješeŶja.  Dok je u proteklih nekoliko godina provedeno nekoliko procjena i evaluacija programa protivminskog djelovanja, Vijeće ŵiŶistara Bosne i Hercegovine je putem Ureda za reviziju institucija Bosne i Hercegovine provela prvu reviziju programa protivminskog djelovanja u oktobru 2016. godine. Na kraju 
reǀizije je sačiŶjeŶ Izvještaj revizije učiŶka: EfikasŶost sisteŵa deŵiŶiraŶja u BosŶi i HerĐegoviŶi. 14  U 
Izǀještaju o reǀiziji je ŶaglašeŶo Ŷekoliko ozďiljŶih izazoǀa i predstavljeno je nekoliko nalaza revizije koji se odnose na efikasnost i djelotǀorŶost. Prograŵoŵ protiǀŵiŶskog djeloǀaŶja BiH rješaǀaju se ovi izazovi u interesu promoviranja djelotvornijeg i efikasnijeg programa protivminskog djelovanja. 
Oďaveze koje proizilaze iz ŵeđuŶarodŶih koŶveŶĐija  BiH je ugovorna strana Ŷekoliko ŵeđuŶarodŶih koŶǀeŶĐija i oďeǀazala se da će ispuŶiti sǀe sǀoje oďaǀeze na najdjelotvorniji i najefikasŶiji ŶačiŶ. To su: Konvencija o zabrani upotrebe, stvaranja zaliha, proizvodnje i prijenosa protivpješadijskih ŵiŶa i o Ŷjihoǀoŵ uŶištaǀaŶju, Konvencija o zabrani upotrebe, 
proizǀodŶje i skladišteŶja kasetne municije, Konvencija o zaďraŶi ili ograŶičeŶoj upotreďi određeŶog konvencionalnog oružja i Konvencija o pravima osoba sa invaliditetom. BiH se obavezala da će proǀesti Akcioni plan iz Maputa za provedbu obaveza iz Otavske konvencije i Akcioni plan iz Dubrovnika za provedbu obaveza iz Konvencije o kasetnoj municiji. Relevantne mjere iz ovih akcionih planova se spominju u cijeloj Strategiji.  
Konvencija  o zabrani upotrebe, stvaranja zaliha, proizvodnje i prijenosa 
protivpješadijskih mina i o njihovom uništavanju 

NakoŶ što je BiH ratifiĐirala Konvenciju o zabrani upotrebe, stvaranja zaliha, proizvodnje i prijenosa protivpješadijskih ŵiŶa i o Ŷjihoǀoŵ uŶištaǀaŶju ϭϵϵϴ. godine, Konvencija je stupila na snagu u martu 
ϭϵϵϵ. godiŶe, čiŵe je ϭ. ŵart ϮϬϬϵ. godiŶe odredila kao rok za eǀideŶtiraŶje i uŶištaǀaŶje sǀih protivpješadijskih ŵiŶa na miniranim poǀršiŶaŵa u sǀojoj ŶadležŶosti. U sǀoŵ prǀoŵ izǀještaju u skladu 
sa člaŶoŵ 7. Konvencije (Mjere transparentnosti) koji je dostavila u februaru 2000. godine, BiH je 
izǀijestila da je do Ŷoǀeŵďra ϭϵϵϵ. godiŶe zaǀršila uŶištaǀaŶje sǀih zaliha protivpješadijskih ŵiŶa u svom 
ǀlasŶištǀu ili posjedu ili u sǀojoj ŶadležŶosti ili pod svojom kontrolom.  
                                                

 13 UpraǀljaŶje kǀalitetoŵ zŶači koordiŶiraŶe aktiǀŶosti Ŷa usŵjeraǀaŶju i koŶtroli orgaŶizaĐija u pogledu kǀaliteta, 
MeđuŶarodŶa orgaŶizaĐija za standardizaciju (ISO) 9000:2005 i MeđuŶarodŶi staŶdard protiǀŵiŶskog djeloǀaŶja (IMAS) 04.10. 14 Izǀještaj reǀizije učiŶka: EfikasŶost sisteŵa deŵiŶiraŶja u BosŶi i HerĐegoǀiŶi: http://www.revizija.gov.ba/revizioni_izvjestaji/revizija_ucinka/Izvjastaji2016/?id=5046  

http://www.revizija.gov.ba/revizioni_izvjestaji/revizija_ucinka/Izvjastaji2016/?id=5046
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BiH je u ŵartu ϮϬϬϴ. godiŶe dostaǀila prǀi zahtjeǀ za produženje ovog roka; zahtjev BiH je odobren na 
Deǀetoŵ sastaŶku držaǀa potpisnica Konvencije i ϭ. ŵart ϮϬϭϵ. godiŶe je određeŶ kao Ŷoǀi rok. Prema 
člaŶu ϱ. KoŶǀeŶĐije ;i u skladu sa produženjem roka za deset godiŶa koji su držaǀe potpisŶiĐe KoŶǀeŶĐije odobrile 2008. godine), BiH je oďaǀezŶa uŶištiti sǀe protiǀpješadijske ŵiŶe što je prije ŵoguće, a 
ŶajkasŶije do ϭ. ŵarta ϮϬϭϵ. godiŶe. Međutiŵ, jasŶo je da BiH Ŷije u poziĐiji da do tog roka ispuni svoje 
oďaǀeze preŵa člaŶu ϱ. BiH će izraditi novi zahtjev za produžeŶje roka i osigurati da je Ŷa vrijeme podnesen Komitetu za impleŵeŶtaĐiju člaŶa ϱ, ŶajkasŶije do 31. marta 2018. godine.  
Konvencija o kasetnoj municiji 

NakoŶ što je KoŶǀeŶĐija o kasetnoj municiji potpisana u decembru 2008. godine i ratificirana u septembru 2010. godine, Konvencija je stupila na snagu u martu 2011. godine. BiH je dostavila svoj prvi 
izǀještaj preŵa člaŶu ϳ. Konvencije (Mjere transparentnosti) u avgustu 2011. godine i od tada dostavlja 
godišŶje izǀještaje u skladu sa oďaǀezaŵa iz KoŶǀeŶĐije. Rok iz člaŶa ϰ.(1) 15 Konvencije za BiH je 1. mart 
ϮϬϮϭ. godiŶe; ključŶi akteri vjeruju da je BiH u stanju ispuniti ovu obavezu do zadanog roka.  
Konvencija o zabrani ili ograničenoj upotrebi određenog konvencionalnog 
oružja BiH je ratificirala Konvenciju o zaďraŶi ili ograŶičeŶoj upotreďi određeŶog konvencionalnog oružja u septembru 1993. godine, a Izmijenjeni protokol II i Protokol V u septembru 2000. odnosno novembru 
ϮϬϬϳ. godiŶe. BiH je dostaǀila sǀoje godišŶje izǀještaje u skladu sa staǀoŵ ϱ. odluke o poštiǀaŶju, koja je 
usǀojeŶa Ŷa Trećoj preglednoj konferenciji, 2012. godine i zatim 2015. i 2016. godine.  
Konvencija o pravima osoba sa invaliditetom BiH je postala ugovorna strana Konvencije o pravima osoba sa invaliditetom i njenog Opcionog protokola 
ŶakoŶ što je KoŶǀeŶĐiju potpisala ϮϬϬϵ. godiŶe i ratifiĐirala je u ŵartu 2010. godine. BiH je dostavila 
izǀještaj o iŵpleŵeŶtaĐiji KoŶǀeŶĐije o praǀiŵa osoďa sa iŶǀaliditetoŵ u ŵartu ϮϬϭϯ. godiŶe.16 Oba entiteta u BiH su donijela svoje strategije za unapređeŶje položaja osoďa sa iŶǀaliditetoŵ.  Program protivminskog djelovanja BiH: prednosti, nedostaci, 
ŵogućŶosti i prijetŶje Na radioŶiĐi strateškog plaŶiraŶja za relevantne aktere, održaŶoj u Ŷoǀeŵďru ϮϬϭϲ. godiŶe, te na 
sastaŶĐiŵa potǀrđiǀaŶja strateških Điljeǀa održaŶiŵ u feďruaru ϮϬϭϳ. godiŶe, akteri su uradili niz analiza 
koŶteksta, uključujući i SWOT ;predŶosti, ŶedostaĐi, ŵogućŶosti, prijetŶjeͿ, PESTILE ;politički,ekoŶoŵski, socio-kulturološki, tehŶološki, zakoŶski i ekološki faktoriͿ i analizu nosioca aktivnosti. Također su identificirali i određeŶi ďroj predŶosti prograŵa, kao i Ŷjegoǀe ŵogućŶosti; prograŵ ŵože Ŷadograđiǀati 
sǀoje predŶosti kako ďi riješio sǀoje Ŷedostatke. Napriŵjer, čiŶjeŶiĐa da je prograŵ doŵaći i da su u okviru njega objedinjena znatŶa doŵaća iskustǀa i stručŶost predstaǀlja prednost koja će se 
Ŷadograđiǀati da ďi se podigla ŵeđuŶarodŶa i doŵaća sǀijest o proďleŵu ŵiŶa i postigŶućiŵa prograŵa 

                                                

 15 ČlaŶ ϰ. ;ϭͿ KoŶǀeŶĐije o kasetŶoj ŵuŶiĐiji: Svaka država potpisŶiĐa preuziŵa Ŷa seďe oďavezu da očisti i uŶišti ili 
da oďezďijedi čišćeŶje i uŶištavaŶje preostale kasetŶe ŵuŶiĐije koja se Ŷalazi u područjiŵa zagađeŶiŵ kasetŶoŵ 
ŵuŶiĐijoŵ, a koje su u ŶjeŶoj ŶadležŶosti ili pod ŶjeŶoŵ koŶtroloŵ… 16 Vidi https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G15/078/21/PDF/G1507821.pdf?OpenElement  

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G15/078/21/PDF/G1507821.pdf?OpenElement
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u rješaǀaŶju ovog proďleŵa. Oǀa Strategija ŵože također ďiti i ŵoćaŶ iŶstruŵeŶt kojiŵ će se podići svijest o programu i mobilizirati finansijska sredstva s obzirom da su u njoj za ŵeđuŶarodŶe i doŵaće interesne strane jasŶo ŶaglašeŶe vizija i strateški i operatiǀŶi Điljeǀi prograŵa.  
Najǀeća prijetŶja i rizik za prograŵ odŶose se Ŷa guďitak iŶteresoǀaŶja doŶatora i sŵaŶjeŶu fiŶaŶsijsku podršku. Uǀiđajući da je koŶtiŶuiraŶo fiŶaŶsiraŶje preduvjet za realizaĐiju svih strateških Điljeva i postizanje svih operativnih ciljeva, Strategija oďuhǀata i strateški Đilj ǀezaŶ za koŵuŶikaĐije i operatiǀŶi cilj vezan za izradu plana mobilizacije finansijskih resursa sa godišŶjiŵ izŶosiŵa očekiǀaŶih sredstaǀa i 
oďjašŶjeŶjeŵ ŶačiŶa Ŷa koje je ŵoguće priǀući Ŷoǀe doŶatore.  
Na radioŶiĐi strateškog plaŶiraŶja održaŶoj u Ŷoǀeŵďru ϮϬϭϲ. godiŶe te Ŷa sesijaŵa radŶih grupa  za 
potǀrđiǀaŶje strateških Điljeǀa održanim u februaru 2017. godine, akteri su identificirali nekoliko pitanja koja imaju negativan uticaj Ŷa prograŵ te poteŶĐijalŶe rizike uďuduće; ključŶi su poďrojaŶi u Dodatku IV. 17 Sǀa ŶaǀedeŶa pitaŶja su oďuhǀaćeŶa strateškiŵ i operatiǀŶiŵ Điljeǀiŵa i oďaǀezaŵa uz očekiǀaŶje da 
će se kroz realizaĐiju Strategije rješaǀati ŶedostaĐi i prijetŶje Ŷa Ŷajďolji ŵogući ŶačiŶ.  Strateški ďitŶa ŵeđusektorska pitaŶja ProtivŵiŶsko djelovaŶje i održiv razvoj  
AgeŶda ϮϬϯϬ sa ϭϳ Điljeǀa održiǀog razǀoja i ϭϲϵ podĐiljeǀa od početka ϮϬϭϲ. godiŶe oďlikuje nastojanja u pravcu globalnog razvoja i izrade politika. 18 U središtu AgeŶde je priŶĐip da održiǀ razǀoj ŵora ďiti participatoran, inkluzivan, bez diskriminacije. U toku faza oporavka i stabilizacije BiH nakon potpisivanja Daytonskog mirovnog sporazuma krajem 1995. godine, protivminsko djelovanje je prirodno bilo usmjereno Ŷa treŶutačŶe humanitarne ciljeve, kao i na smanjivaŶje ďroja Ŷesreća izazǀaŶih minama/ESZR, a ne na Điljeǀe sa težišteŵ Ŷa razǀoj. Kako se BiH 
kreće puteŵ ŵira ka održiǀoŵ razǀoju, Ŷa protiǀŵiŶsko djeloǀaŶje je potreďŶo gledati kao Ŷa Ŷešto što ne samo da uklanja opasnost kako ďi se sŵaŶjio ďroj Ŷesreća i strah, Ŷego i kao Ŷa Ŷešto što oŵogućaǀa i 
uďrzaǀa širi održiǀ razǀoj.  BiH je predana ispuŶjaǀaŶju Điljeǀa održiǀog razǀoja i prepozŶaǀaŶju i proŵoǀiraŶju ǀeza izŵeđu ciljeva 
održiǀog razǀoja i protiǀŵiŶskog djeloǀaŶja. IzǀiđaŶje i čišćeŶje dijela koŶtaŵiŶiraŶih poǀršiŶa i ŶakoŶ 
toga ǀraćaŶje sigurŶih poǀršiŶa na upotrebu će ďiti tijesno poǀezaŶo sa Điljeǀiŵa održiǀog razǀoja s obzirom da neka minska polja u BiH imaju socio-ekoŶoŵski, huŵaŶitarŶi, koŵerĐijalŶi i ekološki utiĐaj. Programom protivŵiŶskog djeloǀaŶja BiH će se Ŷastojati ďolje razuŵjeti utiĐaji i ŵogućŶosti koje će 
doŶijeti čišćeŶje u sŵislu oŵogućaǀaŶja razǀoja i dopriŶosa ispuŶjeŶju Điljeǀa održiǀog razǀoja. BHMAC i 
orgaŶizaĐije uključeŶe u protiǀŵiŶsko djelovanje će prikupljati, aŶalizirati i dostaǀljati releǀaŶtŶe informacije, uključujući i poǀeziǀaŶje protiǀminskih akcija sa Điljeǀiŵa održiǀog razǀoja, kako ďi podigli 
sǀijest o proďleŵu ŵiŶa i u zeŵlji i Ŷa ŵeđuŶarodŶoŵ plaŶu i dali doprinos mobilizaciji finansijskih sredstava za program protivminskog djelovanja.  GICHD i UNDP su pokrenuli izradu studije 2017. godine u kojoj se istražuju ǀeze izŵeđu protiǀminskog 
djeloǀaŶja, održiǀog razǀoja i ϭϳ Điljeǀa održiǀog razǀoja. U studiji su ideŶtifiĐiraŶe ďrojŶe ǀeze izŵeđu 

                                                

 17 UčesŶiĐi su ďili podijeljeŶi u radŶe grupe i doďili su zadatak da aŶaliziraju koŶtekst poŵoću SWOT i PESTLE analize i analize interesnih strana.  18 Ciljevi održiǀog razǀoja: http://www.un.org/sustainabledevelopment/development-agenda/ 
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protivŵiŶskog djeloǀaŶja i Ŷekoliko Điljeǀa održiǀog razǀoja, od kojih su ŵnogi relevantni za program protivminskog djelovanja BiH.  
Preŵa studiji, proĐesoŵ ǀraćaŶja poǀršiŶa na upotrebu ŵoguće je ukloŶiti ďlokade i oŵogućiti pristup 
Đijeloŵ Ŷizu osŶoǀŶih soĐijalŶih usluga, uključujući i zdraǀstǀeŶe usluge ;Đilj održiǀog razǀoja ϯͿ, 
oďrazoǀaŶje ;Đilj održiǀog razvoja 4) i snabdijevanje vodom i sanitarne usluge ;Đilj održiǀog razǀoja ϲͿ. Također, pristupom ekoŶoŵskiŵ i prirodŶiŵ resursiŵa jača se egzisteŶĐija i gradi otpor ďiǀših ugrožeŶih 
zajedŶiĐa, čiŵe će se zajednice riješiti proďleŵa siroŵaštǀa i ŶesigurŶosti prehraŶe ;Đilj održiǀog razǀoja 1 i 2). Rodno osjetljivim protivŵiŶskiŵ djeloǀaŶjeŵ će se također proŵoǀirati ǀeća rodŶa jedŶakost ;Đilj 
održiǀog razǀoja ϱͿ putem osŶažiǀaŶja puŶoljetŶih i ŵaloljetŶih žeŶskih osoďa kroz Ŷjegoǀu poŵoć, 
operaĐije i ŵogućŶosti zaposlenja. EkoŶoŵija ŵože početi da raste, uz protivŵiŶsko djeloǀaŶje koje će 
Ŷuditi pristojaŶ rad i osŶoǀŶe ǀještiŶe releǀaŶtŶe za Ŷiz zǀaŶja i sektora ;Đilj održiǀog razǀoja ϴͿ, ŵože se 
graditi iŶfrastruktura ;Đilj održiǀog razǀoja ϵͿ, a ŵoderŶa eŶergija ŵože postati jaǀŶo doďro za sǀe ;Đilj 
održiǀog razǀoja ϳͿ. U urďaŶiŵ post-ratnih sredinama, uklanjanje opasnosti od minsko-eksplozivnih sredstava je preduvjet za ponovnu izgradnju stambenog fonda ili transportne infrastrukture ;Đilj održiǀog razvoja 11). Kompletna lista potencijalnog doprinosa protivminskog djelovanja ostvarivanju ciljeva 
održiǀog razǀoja se Ŷalazi u Dodatku V.  

 

Slika 1: Globalni ciljevi održivog razvoja, UN  Rod i različitost 
BiH uǀiđa da Ŷa puŶoljetŶe i ŵaloljetŶe žeŶske i  ŵuške osoďe koŶtaŵiŶaĐija ŵiŶaŵa/ESZR ŵože iŵati 
utiĐaj zďog Ŷjihoǀih uloga i odgoǀorŶosti te stoga ŵogu iŵati speĐifičŶe i različite potreďe i prioritete. Stoga, protivŵiŶske aktiǀŶosti i poŵoć, poseďŶo ŵjere upozoraǀaŶja Ŷa ŵine i poŵoć žrtǀaŵa ŵiŶa, 
treďaju odražaǀati različite potreďe razŶih doďŶih i spolŶih grupa kroz ĐiljaŶo planiranje da bi aktivnosti bile djelotǀorŶe i ďez diskriŵiŶaĐije, a da ďi rezultati ďili održiǀi. Pod vodstvom BHMAC-a, relevantni akteri će uvrstiti pitanja roda i različitosti u sve faze planiranja, realizaĐije i praćeŶja sǀih protiǀŵiŶskih aktiǀŶosti i osigurat će da se sǀi podaĐi o Ŷesrećaŵa izazvanim 
ŵiŶaŵa/ESZR prikupljaju i aŶaliziraju Ŷa ŶačiŶ da ďudu razǀrstaŶi po spolu i starosŶoj doďi kako ďi se omogućilo detaljŶo izǀještaǀaŶje i djelotǀorŶo usŵjeraǀaŶje aktiǀŶosti i poŵoći. Nadalje, BiH prihǀata aktivnosti iz akĐioŶih plaŶoǀa iz Maputa i DuďroǀŶika koje su rodŶo osjetljiǀe i uǀažaǀaju različitosti i 
sǀoje oďaǀeze izǀještaǀaŶja u sŵislu dostaǀljaŶja podataka koji su razvrstani po spolu i dobi. Rodno osjetljivo protivŵiŶsko djeloǀaŶje će dopriŶijeti i realizaĐiji Đilja održiǀog razǀoja ϱ koji se odŶosi Ŷa rodŶu 
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jedŶakost, kroz uǀršaǀaŶje rodŶih aspekata u sǀe operaĐije i garaŶtiraŶje ŵogućŶosti zapošljavanja bez diskriminacije.  
Oǀoŵ Strategijoŵ je uzet u oďzir i podržaǀa se ZakoŶ o raǀŶopraǀŶosti spoloǀa u BiH iz ϮϬϬϯ. godiŶe. 19 
ČlaŶ ϭ. ZakoŶa o raǀŶopraǀŶosti spoloǀa u BiH glasi: „Oviŵ zakoŶoŵ uređuje se, proŵovira i štiti ravnopravnost spolova, garantiraju jedŶake ŵogućŶosti i ravŶopravaŶ tretŵaŶ svih osoďa ďez oďzira Ŷa 
spol, u javŶoj i u privatŶoj sferi društva, te uređuje zaštita od diskriŵiŶaĐije Ŷa osŶovu spola.͞ ZakoŶom o ravnopravnosti spolova u BiH je propisano da ravnopravna zastupljeŶost ŵuškaraĐa i žeŶa postoji kada je procenat zastupljenosti jednog od spolova u tijeliŵa Ŷa sǀiŵ Ŷiǀoiŵa ǀlasti u BiH ;držaǀŶoŵ, 
eŶtitetskoŵ, kaŶtoŶalŶoŵ i općiŶskoŵ ŶiǀouͿ najmanje 40%. 20  Ovom Strategijom je uzet u obzir i Akcioni plan za ravnopravnost spolova iz 2007. godine.  
U protekliŵ godiŶaŵa je izrađeŶo Ŷekoliko smjernica za djelotvorno uvrštaǀaŶje rodŶih pitaŶja u protivŵiŶsko djeloǀaŶje, ŵeđu Ŷjiŵa i Prograŵ za rodnu ravnopravnost u protivminskom djelovanju (GMAP) i Smjernice Ujedinjenih nacija za rodno osjetljive protivminske programe. 21 To mogu biti korisne reference za nosioce protivminskih aktivnosti radi osiguranja protivminskog djelovanja kojim se uzimaju u obzir rod i starosna dob.    
                                                

 19 Zakon o jednakosti spolova u BiH (SlužďeŶi glasŶik BiH, ďr. 32/10): http://arsbih.gov.ba/wp-content/uploads/2014/02/GEL_32_10_E.pdf  20 OdŶosi se Ŷa zakoŶodaǀŶu, izǀršŶu i sudsku ǀlast, političke straŶke, praǀŶe osoďe sa jaǀŶiŵ oǀlašteŶjiŵa i druge 
koje djeluju pod koŶtroloŵ držaǀe, eŶtiteta, kaŶtoŶa, gradoǀa i općiŶa, kao i Ŷa iŵeŶoǀaŶja u delegacije i 
ŵeđuŶarodŶe orgaŶizaĐije ili tijela. 21 GMAP www.gmap.ch , UN Gender Guidelines for Mine Action Programmes (Smjernice UN-a za integraciju rodnih pitanja u programe protivminskog djelovanja):   http://www.undp.org/content/undp/en/home/librarypage/womens-empowerment/gender_and_cpr/gender_guidelinesformineactionprogrammes/  

http://arsbih.gov.ba/wp-content/uploads/2014/02/GEL_32_10_E.pdf
http://arsbih.gov.ba/wp-content/uploads/2014/02/GEL_32_10_E.pdf
http://www.undp.org/content/undp/en/home/librarypage/womens-empowerment/gender_and_cpr/gender_guidelinesformineactionprogrammes/
http://www.undp.org/content/undp/en/home/librarypage/womens-empowerment/gender_and_cpr/gender_guidelinesformineactionprogrammes/
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Strateška orijeŶtaĐija 2018-2025 Strategija predstaǀlja ǀiziju, ŵisiju, strateške i operatiǀŶe Điljeǀe prograŵa protiǀŵiŶskog djeloǀaŶja BiH za period 2018.-ϮϬϮϱ. KrajŶje staŶje kao rezultat Strategije su izǀršeŶe oďaǀeze BiH u pogledu izǀiđaŶja i 
čišćeŶja preŵa KoŶǀeŶĐiji o zaďraŶi upotreďe, stǀaraŶja zaliha, proizǀodŶje i prijeŶosa protiǀpješadijskih 
ŵiŶa i o Ŷjihoǀoŵ uŶišteŶju. Vizija BiH bez mina i eksplozivnih sredstava zaostalih iz rata, u kojoj će ŵaloljetŶe i puŶoljetŶe žeŶske i ŵuške 
osoďe oďaǀljati aktiǀŶosti ŶeophodŶe za žiǀot ďez opasŶosti po ǀlastitu sigurŶost i u kojoj će žrtǀe ŵiŶa i eksplozivnih sredstava zaostalih iz rata ďiti iŶtegriraŶe u društǀo i u potpuŶosti užiǀati sǀoja praǀa.  Misija Razviti efikasaŶ i djelotǀoraŶ držaǀŶi prograŵ protivŵiŶskog djeloǀaŶja koji će oŵogućiti sigurŶo i 
produktiǀŶo korišteŶje zeŵljišta i zadoǀoljiti potreďe ugrožeŶih zajedŶiĐa puteŵ doďro koordiŶiraŶih i djelotvorno izdanih zadataka izǀiđaŶja, čišćeŶja,  upozoravanja Ŷa ŵiŶe i pružaŶja poŵoći žrtǀaŵa ŵiŶa.  KljučŶi priŶĐipi i pretpostavke 
Oǀa Strategija se oslaŶja Ŷa tri ključŶa priŶĐipa: 

 odgovornost 
 koŶtiŶuiraŶo uŶapređeŶje 
 transparentnost Programom protivminskog djelovanja BiH su svi ovi principi stavljeni u prǀi plaŶ plaŶiraŶja, proǀođeŶja, pregleda i praćenja. Program protivŵiŶskog djeloǀaŶja će Ŷadalje osigurati poštiǀaŶje oǀih priŶĐipa kroz kvalitetno upravljanje informacijama i redovnu koordinaciju sa internim i vanjskim akterima, uključujući i 

iŶstituĐije ǀlasti i ŵeđuŶarodŶe doŶatore.   Strategija se teŵelji Ŷa sljedećiŵ osŶoǀŶiŵ pretpostaǀkaŵa: 
 Ŷiǀo fiŶaŶsiraŶja iz ŵeđuŶarodŶih izǀora će se održati Ŷa istoŵ Ŷiǀou ;ili poǀećatiͿ 
 poǀećeŶje Ŷiǀoa fiŶaŶsiraŶja od straŶe doŵaćih izǀora 
 zadržat će se postojeći broj orgaŶizaĐija uključeŶih u protiǀŵiŶske akĐije 
 operaĐije će se proǀoditi u skladu sa standardima za protivminske akcije BiH i standardnim operativnim procedurama BiH koje su usklađeŶe sa staŶdardiŵa za protivminske akcije BiH 
 proĐes ǀraćaŶja poǀršiŶa Ŷa upotreďu će se proŵoǀirati i u potpuŶosti provesti 
 BiH će ďlagoǀreŵeŶo dostaǀiti zahtjeǀ za produžeŶje roka preŵa člaŶu ϱ. koji će držaǀe potpisnice odobriti Strateški Điljevi 

U Strategiji je postaǀljeŶo pet strateških Điljeǀa; sǀaki strateški Đilj iŵa Ŷekoliko operatiǀŶih Điljeǀa, 
polazišta, pokazatelja i ciljanih stanja.  
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1. Procedure kvalitetnog upravljanja informacijama osiguravaju prikupljanje, pohranjivanje, analizu, 
razŵjeŶu releǀaŶtŶih iŶforŵaĐija i Ŷjihoǀo korišteŶje za efikasŶo i djelotǀorŶo plaŶiraŶje, postavljanje prioriteta, izdavanje zadataka i proǀođeŶje protivminskih akcija. 2. Program protivŵiŶskog djeloǀaŶja BiH je proŵoǀiraŶ u zeŵlji i Ŷa ŵeđuŶarodŶoŵ Ŷiǀou da ďi se 
poǀećala Ŷjegoǀa ǀidljiǀost i da ďi se uŶaprijedili odgoǀorŶost, predaŶost i podrška držaǀe. 3. VeličiŶa i utiĐaj proďleŵa kontaminiranosti minama/ESZR su precizirani i potǀrđeŶi; problem se 
rješaǀa u skladu sa staŶdardiŵa za protivminske akcije BiH, osiguraǀajući da su sigurŶe poǀršiŶe 
ǀraćeŶe ugrožeŶiŵ zajedŶiĐaŵa Ŷa korišteŶje. 4. Sigurno postupanje se promovira kroz mjere upozoravanja na mine koje su rodno osjetljive i 
uǀažaǀaju različitosti da ďi se sŵaŶjio ďroj Ŷesreća izazvanih ŵiŶaŵa/ESZR i podržale sigurŶe i 
održiǀe aktiǀŶosti ŶeophodŶe za žiǀot.  5. Sǀe žrtǀe ŵiŶa/ ESZR sudjeluju u društǀu Ŷa jedŶakiŵ osŶoǀaŵa sa drugiŵa; Ŷjihoǀe potreďe su 
ideŶtifiĐiraŶe i zadoǀoljeŶe, a Ŷjihoǀe egzisteŶĐijalŶe prilike uŶaprijeđeŶe kroz poŵoć 
uteŵeljeŶu Ŷa praǀiŵa i koja uǀažaǀa različitosti. Upravljanje informacijama  Djelotvorno upravljanje informacijama sa jasŶiŵ sisteŵiŵa izǀještaǀaŶja i kǀalitetŶoŵ koordiŶaĐijoŵ i 

saradŶjoŵ sa releǀaŶtŶiŵ ŶosioĐiŵa aktiǀŶosti su izuzetŶo ǀažŶi za ostǀariǀaŶje sǀih strateških Điljeǀa i postizanje svih operativnih ciljeva postavljenih u ovoj Strategiji.  Kvalitetno upravljanje informacijama u programu protivminskog djelovanja osigurava da su akteri u svakom trenutku u stanju iskoristiti iŶforŵaĐije za doŶošeŶje operatiǀŶih i strateških odluka Ŷa osŶoǀu dokaza. Ovo će se postići ako program ima na raspolaganju dovoljan broj stručŶog osoďlja i ažuriraŶe i svrsishodne staŶdarde, alate i proĐese za prikupljaŶje, pohraŶjiǀaŶje, aŶalizu i diseŵiŶaĐiju tačŶih, blagovremenih i relevantnih informacija.  
Na osŶoǀu ŵeđuŶarodŶih proĐjeŶa, GICHD Ŷaglašaǀa da uŶapređeŶje kǀaliteta informacija koje su na raspolaganju organizaciji nije jednostavno pitanje nabavke boljeg softwarea za bazu podataka - ono zahtijeva sveobuhvatno sagledavanje pozicije jedinice za upravljanje informacijama unutar organizacije, procesa koje je ta jediŶiĐa upostaǀila i koje proǀodi i koliko jasŶo su zahtjeǀi suďjekata odlučiǀaŶja za 
iŶforŵaĐijaŵa shǀaćeŶi i defiŶiraŶi. GICHD dijeli kapaĐitet upraǀljaŶja iŶforŵaĐijaŵa Ŷa sljedeće četiri komponente: 1. Svrsishodnost podataka: da li prikupljeni i pohranjeni podaĐi oŵogućaǀaju izradu relevantnih, 

ďlagoǀreŵeŶih i tačŶih iŶforŵaĐija? 2. Procesi: da li postoje odgoǀarajući ŶaĐioŶalŶi staŶdardi za protivminske akcije i standardne 
operatiǀŶe proĐedure koje adekǀatŶo podržaǀaju orgaŶizaĐioŶe proĐese? 3. Organizacija: da li je poǀezaŶost ;saradŶja/koŵuŶikaĐijaͿ izŵeđu jediŶiĐe za upraǀljaŶje informacijama i drugih jedinica organizacije adekvatna? 4. Resursi: da li jediŶiĐa za upraǀljaŶje iŶforŵaĐijaŵa iŵa pristup održiǀiŵ tehŶološkiŵ i ljudskiŵ resursima?  U martu 2016. godine je GICHD proveo brzu procjenu kapaciteta upravljanja informacijama u BHMAC-u u 

skladu sa gore ŶaǀedeŶa četiri praǀĐa istražiǀaŶja. Rezultati proĐjeŶe predstaǀljaju polazište za poglaǀlje 
oǀe Strategije o upraǀljaŶju iŶforŵaĐijaŵa. Preporuke za rješaǀanje nekih prepoznatih izazova su date u 
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izǀještaju o Ŷalaziŵa proĐjeŶe. PlaŶ rada za proǀođeŶje tih preporuka će ďiti izrađeŶ Ŷa radioŶiĐi nositelja aktivnosti upravljanja informacijama, koja će se održati u toku ϮϬϭϴ. godine. BHMAC se 
oďaǀezuje da će provesti Plan rada da bi osigurao da je njegova jedinica za upravljanje informacijama bude kvalitetno integrirana u organizaciju i standardne operativne procedure, te da je adekvatno kadrovski popunjena i opremljena i sposoďŶa da oŵugući kǀalitetŶo upraǀljanje podacima i informacijama.  Strateški Đilj 1: Upravljanje informacijama  Kvalitetni standardi, alati i procesi upravljanja informacijama osiguravaju da su relevantne informacije prikupljene, pohranjene, analizirane, razmijenjene i da se koriste u svrhu efikasnog i 

djelotǀorŶog plaŶiraŶja, određiǀaŶja prioriteta, izdaǀaŶja zadataka i 
proǀođeŶja protivminskih aktivnosti/izrada aplikaĐije sa ažuriraŶiŵ 
podaĐiŵao suŵŶjiǀiŵ rizičŶiŵ poǀršiŶaŵa od ŵiŶa koji će ďiti dostupni svim zainteresovanim korisnicima. Operativni ciljevi Polazište Pokazatelji22 Ciljano stanje 1. Do kraja 2018. BHMAC 

će početi revidirati i provoditi standarde za protivminske akcije BiH, standardne operativne procedure BiH i procese i koordinirat će sa svim partnerima. Bod23: 1  Postojanje i proǀođeŶje standarda za upravljanje informacijama BiH i standardnih operativnih procedura za upravljanje informacimama kojima su 
oďuhǀaćeŶi sǀi proĐesi upravljanja informacijama 

 Cjelovitost standardnih operativnih procedura za upravljanje informacijama i njihoǀa usklađeŶost sa standardom za upravljanje informacijama BiH  
 Saglasnost i pregledi protoka 

podataka/izǀještaǀaŶja prema vanjskim 
 4 ili 5 bodova za svaki pokazatelj 

                                                

 22 Za razvoj kapaciteta za upravljanje informacijama GICHD je utvrdio 8-11 pokazatelja za svaku kategoriju. Ovdje se 
Ŷaǀode tri ŶajǀažŶija i ŶajreleǀaŶtŶija pokazatelja. 23 Bodovi na skali od 1 (ŶajŶiži) do 5 (Ŷajǀiši) prema Okviru GICHD-a za razvoj kapaciteta za upravljanje informacijama. 
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organizacijama 2. BHMAC će definirati organizacione strukture 
koje podržaǀaju integraciju upravljanja informacijama unutar i 
ŵeđu organizacijama do kraja 2018.  Bodova: 3  Nivo svijesti 

strateškog/operatiǀŶog osoblja o njihovoj ulozi u definiranju aktivosti na upravljanju informacijama 
 Nivo proceduralne integracije odsjeka za upravljanje informacijama u operativne odsjeke 
 Obim u kojem organizacija ima proaktivnu ulogu u koordinaciji aktivnosti upravljanja informacijama 

4 ili 5 bodova za svaki pokazatelj 
3. BHMAC će adekvatno kadrovski popuniti i 

oďučiti zaposlene u Odsjeku za iŶforŵatičke poslove do kraja  2019. Bodova: 2  Postojanje zamjenika za svaku bitnu funkciju u 
Odsjeku za iŶforŵatičke poslove 

 Kvalifikacije i nivo 
oďučeŶosti zaposlenih u 
Odsjeku za iŶforŵatičke poslove 

 Savremen hardware, software i operativni sistemi 
4 ili 5 bodova za svaki pokazatelj 

4. Do kraja 2019. svi potrebni podaci o protivminskim akcijama 
će se početi prikupljati, pohranjaviti, analizirati, 
ažurirati i BHMAC će ih redovno dostavljati  

Bodova: 3  Nivo korišteŶja proizǀoda i ishoda upravljanja informacija 
 Zadovoljstvo sa proizvodima upravljanja informacijama 
 PostojaŶje i praćeŶje kvalitetno definiranih 

pokazatelja učiŶka 
4 ili 5 bodova za svaki pokazatelj 
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Doŵaća odgovorŶost i koŵuŶikaĐije  Pod vodstvom Ministarstva civilnih poslova i Komisije za deminiranje u BiH, proŵoǀirat će se prograŵ protivŵiŶskog djeloǀaŶja BiH u zeŵlji i Ŷa ŵeđuŶarodŶoŵ Ŷiǀou puteŵ redoǀŶih sastaŶaka u BiH sa 
doŶatoriŵa i drugiŵ ključŶiŵ akteriŵa, kao i kroz sudjeloǀaŶje Ŷa ŵeđuŶarodnim konferencijama i 
sastaŶĐiŵa. Druga ključŶa oďlast kroz koju će se proŵoǀirati prograŵ je razŵjeŶa rezultata i postigŶuća, 
poseďŶo oŶih koji se odŶose Ŷa ŶačiŶ ǀraćaŶja sigurŶih poǀršiŶa kojiŵ se proŵoǀiraju razǀoj i održiǀ 
žiǀot. Komisija za deminiranje u BiH, BHMAC i drugi partŶeri će i dalje osiguraǀati oďilježaǀaŶje 
MeđuŶarodŶog daŶa sǀjesŶosti o opasŶostiŵa od ŵiŶa ϰ. aprila puteŵ kaŵpaŶja za podizaŶje sǀijesti. Vidljivost programa protivŵiŶskog djeloǀaŶja ŵeđu releǀaŶtŶiŵ ŵiŶistarstǀiŵa entiteta i Brčko Distrikta BiH i ŵeđu doŶatoriŵa će se također koŶtiŶuiraŶo jačati kako ďi se proŵoǀirale ǀeze izŵeđu protivminskih akcija i šireg razǀoja i istražila partŶerstǀa radi lakšeg postizaŶja održiǀijih rezultata. 
Prograŵ će Ŷadograđiǀati oǀe ŵogućŶosti kako ďi podizao sǀijest i proŵoǀirao fiŶaŶsijsku održiǀost u 
Đilju zaǀršetka čišćeŶja ϮϬϮϱ. godiŶe.   
BHMAC će osigurati da su tačŶe i ažuriraŶe iŶforŵaĐije Ŷa raspolagaŶju, da su aŶalizirane i dostavljene donatorima i drugim zainteresiranim stranama kako ďi osigurao da su postigŶuća pozŶata i da su relevantni nivoi upoznati sa izazovima. Nadalje, BHMAC će osigurati da se Ŷjegoǀa ǁeď straŶiĐa i dalje aktivno koristi kroz oďjaǀljiǀaŶje iŶforŵaĐija o tekućiŵ dešaǀaŶjiŵa, ažuriraŶje iŶforŵaĐija o protivminskiŵ akĐijaŵa, ǀodeći račuŶa o Ŷjihoǀoj dostupŶosti i da su dokuŵeŶti, uključujući i staŶdarde za protivminske akcije i standardne operativne procedure BiH, objavljene na njegovoj web stranici.   Iako je Vijeće/Saǀjet ŵiŶistara BiH u kontinuitetu finansijski podržaǀala prograŵ protiǀminskog djelovanja, ona ipak nije ispunila plan finansiranja iz BiH izvora iz Strategije za period 2009.-2019. Održiǀo 
fiŶaŶsiraŶje je ǀažaŶ preduǀjet za realizaĐiju sǀih strateških i operatiǀŶih Điljeǀa. Iŵajući to Ŷa uŵu i shvatajući da je ŵoďilizaĐija finansijskih sredstava ključŶi izazoǀ koji predstaǀlja poteŶĐijalŶu prepreku 
održiǀosti prograŵa protiǀminskog djelovanja, Komisija za deminiranje u BiH će izraditi realaŶ plaŶ za mobilizaciju sredstava u kojeŵ će predstaǀiti jasŶe procjenu priliva sredstava u cilju promoviranja 
predaŶosti držaǀe prograŵu i Ŷjegoǀe održiǀosti. Mobilizacija sredstava će se oďaǀljati u koŶtiŶuitetu iz 
izǀora BiH i ŵeđuŶarodŶih izǀora u Đilju zadržaǀaŶja postojećih i priǀlačeŶja Ŷoǀih doŶatora.  
 Strateški Đilj 2: Doŵaća odgovornost i komunikacije  Program protivminskog djelovanja BiH se promovira u zemlji i na 

ŵeđuŶarodŶoŵ plaŶu da ďi se poǀećala Ŷjegoǀa traŶspareŶtŶost i 
ǀidljiǀost i da ďi se podstiĐala ǀeća doŵaća odgoǀorŶost, predaŶost i 
podrška.  Operativni ciljevi Polazišta Pokazatelji Ciljano stanje 1. Komisija za deminiranje u BiH će izraditi (a 

Vijeće/Savjet ministara usvojiti) plan za mobilizaciju sredstava za program protivminskog djelovanja do sredine 2018. godine, sa jasnom procjenom priliva 
sredstaǀa iz doŵaćih izvora za period Strategije   

U 2017. ne postoji plan za mobilizaciju sredstava  Postojanje odobrenog plana za mobilizaciju sredstava IzrađeŶ i usǀojeŶ plan za mobilizaciju sredstava do sredine 2018.  
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2. Komisija za deminiranje u BiH i BHMAC će organizirati godišŶje manifestacije vezane za 
MeđuŶarodŶi daŶ svjesnosti o opasnostima 
od ŵiŶa koji se oďilježaǀa 4. aprila svake godine i za sve druge bitne datume 
koji se oďilježaǀaju 

Jedna manifestacija organizirana u saradnji sa partnerima u 2017.  Broj organiziranih manifestacija vezanih za 4. april i o njima se 
izǀještaǀa tokoŵ cijelog perioda na koji se Strategija odnosi Manifestacije na 

godišŶjeŵ Ŷiǀou vezane za obilježaǀaŶje ϰ. 
aprila se održaǀaju i s njima je upoznata javnost (ukupno osam) 3. BiH će aktivno 

učestǀovati na glavnim 
ŵeđuŶarodŶiŵ konferencijama vezanim za protivminsko djelovanje24 da bi 
razŵijeŶila ažuriraŶe 
iŶforŵaĐije o ključŶiŵ 
postigŶućiŵa i preostaliŵ izazovima  

BiH učestǀoǀala Ŷa ϭϬ 
ŵeđuŶarodŶih skupova u 2017. Broj skupova na kojima je BiH bila predstavljena Broj prezentacija i/ili izjava datih na skupovima  BiH aktivno 

učestǀuje Ŷa najmanje pet 
ŵeđuŶarodŶih 
skupoǀa godišŶje25 4. Ministarstvo civilnih poslova BiH će poŶoǀo uvesti održaǀaŶje sastanaka Odbora donatora, organizirat će sastanke dva puta 

godišŶje i sačiŶjaǀati zapisnik sa sastanaka  Jedan sastanak Odbora donatora 
održaŶ u  2017. Broj sastanaka Odbora donatora organiziranih na 

godišŶjoj osŶoǀi 
Broj sačiŶjeŶih zapisnika sa sastanaka Odbora donatora i dostavljenih svim relevantnim partnerima 

Najmanje dva sastanka Odbora donatora organizirana 
godišŶje Zapisnici sa svih sastanaka Odbora 
doŶatora sačiŶjeŶi i dostavljeni    

 

IzviđaŶje i čišćeŶje Prema podacima do sredine 2017. godine, ukupno je 26 organizacija akreditovano za izvođeŶje operaĐija 
tehŶičkog izǀiđaŶja i čišćeŶja u BiH, od čega je pet ǀladiŶih orgaŶizaĐija ;OružaŶe sŶage BiH, FederalŶa 
upraǀa ĐiǀilŶe zaštite, Repuďlička upraǀa ĐiǀilŶe zaštite Repuďlike Srpske,  CiǀilŶa zaštita Brčko Distrikta i 
Društǀo CrǀeŶog krsta/križa BiHͿ, deǀet koŵerĐijalŶih orgaŶizaĐija ;osaŵ doŵaćih i jedŶa ŵeđuŶarodŶaͿ 

                                                

 24 SastaŶĐi držaǀa potpisŶiĐa Ottaǁske koŶǀeŶĐije, sastaŶĐi držaǀa potpisŶiĐa KoŶǀeŶĐije o kasetŶoj ŵuŶiĐiji, 
sastaŶĐi izŵeđu sjedŶiĐa upraǀŶih odďora za proǀedďu Ottaǁske koŶǀeŶĐije i KoŶǀeŶĐije o kasetŶoj ŵuŶiĐiji i 
MeđuŶarodŶa sjedŶiĐa direktora ŶaĐioŶalnih programa protivminskog djelovanja i savjetnika UN-a (NDM-UN).  25 Sastanci pobrojani u fusnoti 24.  
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i ϭϮ ŶeǀladiŶih orgaŶizaĐija ;ϭϬ doŵaćih i dǀije ŵeđuŶarodŶeͿ. Oǀe orgaŶizaĐije zapošljaǀaju ukupŶo 1.328 deminera i drugog operativnog osoblja koji su akreditovani za izǀođeŶje „protiǀminskih aktivnosti͞. 26  Nekoliko organizacija je aktiǀŶo od početka prograŵa protiǀminskog djelovanja BiH od 1996.godine i 
stekel su zŶačajŶo iskustvo. CiǀilŶa zaštita, OružaŶe sŶage BiH i NPA iŵaju tiŵoǀe za tehŶičko izǀiđaŶje i 
čišćeŶje poǀršiŶa koŶtaŵiŶiraŶih preostalom kasetnom municijom.  
Težište Đilja koji se odŶosi Ŷa izǀiđaŶje i čišćeŶje je proŵoǀiraŶje i potpuŶo proǀođeŶje proĐesa ǀraćaŶja 
poǀršina na upotrebu. U međuŶarodŶiŵ staŶdardiŵa za protiǀminske akcije ;IMASͿ ǀraćaŶje poǀršiŶa Ŷa upotrebu je definirana kao „proces primjene svih razumnih napora kako bi se identifikovala, odredila i uklonila svaka prisutnost i sumnja na mine/ESZR kroz netehničko izviđaŶje, tehŶičko izviđaŶje i/ili 
čišćeŶje. Kriterije za 'sve razuŵŶe Ŷapore“ će defiŶirati državŶa tijela ŶadležŶa za protivminsko djelovanje.͞27 VraćaŶje poǀršiŶa je proĐes odlučiǀaŶja ďaziraŶ Ŷa dokazima, koji oŵogućaǀa pouzdano 
određiǀaŶje poǀršiŶa na kojima je potrebno provesti dodatno tehŶičko izǀiđaŶje i poǀršiŶa Ŷa kojiŵa oŶe 
Ŷisu potreďŶe. OŶo podrazuŵijeǀa ideŶtifikaĐiju suŵjiǀih i potǀrđeŶih opasŶih poǀršiŶa, otkaziǀaŶje 
poǀršiŶa puteŵ ŶetehŶičkog izǀiđaŶja ;NTIͿ, reduciraŶje poǀršiŶa puteŵ tehŶičkog izǀiđaŶja ;TIͿ i 
čišćeŶje poǀršiŶa koŶtaŵiŶiraŶih ŵiŶaŵa/ESZR. ProĐes ǀraćaŶja poǀršiŶa treďa rezultirati izǀještajiŵa sa 
razǀrstaŶiŵ podaĐiŵa, praǀeći razliku izŵeđu operaĐija ;NTI, TI i čišćeŶjeͿ i Ŷjihoǀih rezultata (otkazano, reducirano, očišćeŶoͿ. Na grafikoŶu u doŶjeŵ tekstu je prikazaŶ proĐes ǀraćaŶja poǀršiŶa.28 

 

Slika 2. Proces vraćanja površina, GICHD  Program protivminskog djelovanja u BiH je pod vodstvom BHMAC-a začetŶik proĐesa ǀraćaŶja poǀršiŶa na upotrebu. Što se tiče otkaziǀaŶja poǀršiŶa kroz operacije ŶetehŶičkog izǀiđaŶja, Ŷa grafikoŶu u donjem tekstu29 su proĐeŶtualŶo prikazaŶi rezultati ŶetehŶičkog izǀiđaŶja, tehŶičkog izǀiđaŶja i čišćeŶja za period 2002.-2016. godina, što pokazuje da Ŷa operaĐije ŶetehŶičkog izǀiđaŶja koje su doǀele do 

                                                

 26 900 deminera i 428 osoďa oǀlašteŶih za rukoǀođeŶje i praćeŶje (ǀođe tiŵoǀa, ǀođe radilišta, služďeŶiĐi u Sektoru za operacije, služďeŶiĐi za osiguraŶje kvaliteta, instruktori pasa za otkrivanje mina, ǀodiči pasa, akreditovane organizacije, itd.), Informacija BHMAC-a, mart 2017. 27 MeđuŶarodŶi staŶdard protiǀŵiŶskog djeloǀaŶja IMAS 07.11 VraćaŶje poǀršiŶa Ŷa upotreďu, ŵart 2013: https://www.mineactionstandards.org/fileadmin/MAS/documents/imas-international-standards/english/series-07/IMAS-07-11-Ed1-Am3.pdf   28 ProĐes ǀraćaŶja poǀršiŶa Ŷa upotreďu, GICHD  29 Podaci BHMAC-a o tehŶičkoŵ izǀiđaŶju i čišćeŶju, ŵaj ϮϬϭϳ. 

https://www.mineactionstandards.org/fileadmin/MAS/documents/imas-international-standards/english/series-07/IMAS-07-11-Ed1-Am3.pdf
https://www.mineactionstandards.org/fileadmin/MAS/documents/imas-international-standards/english/series-07/IMAS-07-11-Ed1-Am3.pdf
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otkazivanja prethodŶo suŵŶjiǀih poǀršiŶa otpada ϵϮ%  ukupŶo ǀraćeŶih poǀršiŶa u istoŵ periodu ;ϭ.ϴϴϳ 

kŵ²Ϳ.   
 

S oďziroŵ da je postajalo sǀe jasŶije da su operaĐije izǀiđaŶja zasŶoǀaŶe Ŷa dokazima o miniranosti 
poǀršiŶa od presudŶe ǀažŶosti za operatiǀŶu efikasŶost, EU je ϮϬϭϮ. godiŶe pokreŶula sǀoj pilot projekat 
„VraćaŶje poǀršiŶa Ŷa upotreďu͞ u saradnji sa BHMAC-om. Projektom se nastoji promovirati efikasno 
ŶetehŶičko izǀiđaŶje čiji će rezultat ďiti ili otkaziǀaŶje prethodŶo suŵŶjiǀih poǀršiŶa u slučaju da Ŷeŵa dokaza o postojanju minsko-eksplozivnih sredstava ili potrđiǀaŶje opasŶih poǀršiŶa zďog prisustǀa takvih 
dokaza. Oǀaj proĐes oŵogućaǀa efikasŶo izdaǀaŶje zadatka tehŶičkog izǀiđaŶja radi dalje pretrage i usmjeravanje sredstaǀa za čišćeŶje ŵiŶa saŵo Ŷa koŶtaŵiŶiraŶe poǀršiŶe. U okviru ovog projekta u toku 2014. i 2015. godine BHMAC je izradio tri poglavlja novog standarda: pogavlje ŶetehŶičko izǀiđaŶje, poglavlje tehŶičko izǀiđaŶje i poglavlje land release, koji su  usklađeŶi sa ŵeđuŶarodŶiŵ staŶdardoŵ za protivminske akcije IMAS Ϭϳ.ϭϭ o ǀraćaŶju poǀršiŶa Ŷa upotreďu. Ova poglavlja je početkoŵ ϮϬϭϲ. godine odobrila Komisija za deminiranje u BiH. Također usǀojeŶa su i dǀa uputstǀa za osiguraŶje i kontrolu kvaliteta kao i novi SOP za NTI koji je usvojen u aprilu 2018.godine. 
PreliŵiŶarŶi rezultati šest zaǀršeŶih zadataka u okǀiru pilot projekta EU „VraćaŶje poǀršiŶa Ŷa upotreďu͞ pokazuju da su organizacije otkazale ϵϭ,ϲ posto ukupŶe poǀršiŶe ǀraćeŶe Ŷa upotreďu ;Ϯϰ,ϴ kŵ²Ϳ kroz 
operaĐije ŶetehŶičkog izǀiđaŶja, reduĐirali ϴ % poǀršiŶe kroz operaĐije tehŶičkog izǀiđaŶja30 i očistili Ϭ,ϰ % poǀršiŶe.31 Ako pretpostavimo da je oǀih šest zadataka reprezentativan za Ŷajǀeći dio preostalih 
suŵŶjiǀih opasŶih poǀršiŶa u BiH, ŵoguće je predǀidjeti da je samo manji dio preostalih sumnjivih 
opasŶih poǀršiŶa koŶtaŵiŶiraŶ. Stoga će ďiti potreďŶo rasporediti sredstǀa za čišćeŶje Ŷa saŵo relatiǀŶo malu poǀršiŶu.  
                                                

 30 Od tih ϴ%, ϭϰ% su „fizički tretiraŶe staze pretrage͞ za šta su dopreŵljeŶa tehŶička sredstǀa da ďi se odredio Ŷiǀo prijetnje.  31 Rezultati prilot projekta BHMAC-a „VraćaŶje poǀršiŶa͞, april 2017. 

2% 6% 92% 
Rezultati izviđaŶja i čišćeŶja za period 2002.-2016. u procentima 

UkupŶo vraćeŶa površiŶa 1.887 kŵ² 
očišćeŶa poǀršiŶa

 poǀršiŶa reduĐiraŶa kroz TI

 površina otkazana kroz
NTI  (generalno i
sistematsko izviđanje)
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Pristup ǀraćaŶja poǀršiŶa Ŷa upotreďu će se u potpuŶosti proǀesti u BiH u toku oǀog strateškog perioda i 
postoji geŶeralŶa saglasŶost da je Ŷjegoǀo potpuŶo proǀođeŶje rješeŶje za ǀeću operatiǀŶu efikaŶost. 
BHMAC se oďaǀezao da će razjasniti i precizirati problem kontaminacije minama/ESZR u BiH kroz 
proǀođeŶje operaĐija ŶetehŶičkog izǀiđaŶja, tehŶičkog izǀiđaŶja i čišćeŶja. BHMAC će osigurati 
poštiǀaŶje priŶĐipa ǀraćaŶja poǀršiŶa Ŷa upotrebu od strane svih organizacija akreditovanih za tehŶičko 
izǀiđaŶje i čišćeŶje kroz kǀalitetaŶ sisteŵ upraǀljaŶja kǀalitetoŵ i poštiǀaŶje ŶedaǀŶo reǀidiraŶog standarda i standardnih operativnih procedura BHMAC-a za ǀraćaŶje poǀršiŶa Ŷa upotreďu.32 BHMAC će 
također osigurati da proĐesi upraǀljaŶja iŶforŵaĐijaŵa oŵogućaǀaju prikupljaŶje, pohraŶjiǀaŶje i aŶalizu 
tačŶih i ažuriraŶih podataka o izǀiđaŶju i čišćeŶju, čiŵe će se olakšati operatiǀŶo plaŶiraŶje i odlučiǀaŶje i 
oŵogućiti koŶsisteŶtŶo i jasŶo izǀještaǀaŶje o rezultatiŵa tehŶičkog izǀiđaŶja i čišćeŶja. To oďuhǀata i 
izǀještaǀaŶje preŵa oďaǀezaŵa koje proizilaze iz ŵeđuŶarodŶih koŶǀeŶĐija. BHMAC se također 
oďaǀezao da će orgaŶizirati sastaŶke stručŶe radŶe grupe dǀa puta godišŶje u Đilju jačaŶja koordiŶaĐije, razmjene informacija i transparentnosti.  
BHMAC će Ŷastaǀiti plaŶirati operaĐije tehŶičkog izǀiđaŶja i čišćeŶja u direktŶoj saradŶji sa općiŶaŵa i 
posǀećeŶiŵ koordiŶatoriŵa protiǀminskih akcija Ŷa kaŶtoŶalŶoŵ i općiŶskoŵ Ŷiǀou. Izradit će se 
općiŶski plaŶoǀi protivminskih akcija koji će odražaǀati lokalŶe potreďe i prioritete da ďi se osigurali 
održiǀi rezultati protivminskih akcija.  Strateški Đilj 3: IzviđaŶje i čišćeŶje VeličiŶa i utiĐaj33 problema kontaminiranosti minama/ESZR su 

preĐiziraŶi i potǀrđeŶi; proďleŵ se rješaǀa u skladu sa 
ŵeđuŶarodŶiŵ/BiH staŶdardoŵ, osiguraǀajući da je sigurna 
poǀršiŶa ǀraćeŶa ugrožeŶiŵ zajedŶiĐaŵa Ŷa upotreďu.   

                                                

 32 U skladu sa ŶajŶoǀijiŵ ŵeđuŶarodŶiŵ staŶdardoŵ za ǀraćaŶje poǀršiŶa Ŷa upotreďu. 33 ZajedŶiĐe ugrožeŶe ŵiŶaŵa/ESZR su definirane prema visokom, srednjem i niskom uticaju. Nivo uticaja se 
određuje Ŷa osŶoǀu ǀeličiŶe staŶoǀŶištǀa, zajedŶiĐe, koŶtaŵiŶiraŶog područja i ďroja Ŷesreća.  

0.4% 8,0% 91,6% 
Rezultati pilot projekta VraćaŶje površiŶe, u postoĐiŵa  

UkupŶo vraćeŶa površiŶa 24,8 kŵ²  
očišćeŶa poǀršiŶa
ŵ²
reduĐiraŶa poǀršiŶa
ŵ²
otkazaŶa poǀršiŶa
ŵ²
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Operativni ciljevi Polazišta Pokazatelji Ciljano stanje 1.  VeličiŶa i uticaj kontaminacije 
ŵiŶaŵa/ESZR će biti precizirana do kraja 2019. kroz operacije ŶetehŶičkog izǀiđaŶja u skladu sa standardom BiH34  U maju 2017. godine 1.091 kŵ² sumnjive 

opasŶe poǀršiŶe u 
držaǀŶoj ďazi podataka  Broj i kŵ² sumnjivih opasnih 

poǀršiŶa   Broj i kŵ² 
potǀrđeŶih opasŶih 
poǀršiŶa  Sumnjive opasne 

poǀršiŶe su precizirane i 
oďilježeŶe putem 
ŶetehŶičkog 
izǀiđaŶja do ϮϬ19.  2.       

Od januara 2018. sve standarde i standardne operativne procedure BiH za 
izǀiđaŶje i čišćeŶje će provoditi BHMAC putem sistema upravljanja kvalitetom i provodit će ih i svi akteri da bi 
se osigurala ǀeća operatiǀŶa efikasnost i bolji kvalitet   Tri poglavlja standarda za protivminske akcije BiH (ǀraćaŶje 

poǀršiŶa, ŶetehŶičko 
izǀiđaŶje i tehŶičko 
izǀiđaŶje) odobreni u januaru 2016. Standardne operativne procedure za 
ŶetehŶičko izǀiđaŶje i osiguranje kvaliteta/kontrolu kvaliteta usvojene u 2018. Smjernice BHMAC-a za kontrolu kvaliteta odobrila Komisija za deminiranje u BiH u 2017.  
Broj ŶeusklađeŶosti prijavljenih putem procesa osiguranja kvaliteta/kontrole 

Broj sastanaka aktera (organizacije i donatori) 
posǀećeŶih 
proǀođeŶju standarda i standardnih operativnih procedura BiH za 
ǀraćaŶje poǀršiŶa na upotrebu Broj 
ŶeusklađeŶosti prijavljenih putem procesa osiguranja kvaliteta/kontrole kvaliteta 

Sve operacije 
izǀiđaŶja i čišćeŶja su u skladu sa standardnim operativnim procedurama   Smanjen broj 
ŶeusklađeŶosti prijavljenih putem procesa osiguranja kvaliteta/kontrole kvaliteta na 
godišŶjoj osnovi 

                                                

 34 Akcioni plan iz Maputa, mjera 8: Svaka država potpisŶiĐa koja još uvijek ispuŶjava oďaveze čišćeŶja ŵiŶa će 
preduzeti sva razuŵŶa ŶastojaŶja da što prije kvantificira i kvalificira preostale izazove u provedbi obaveza i da tu 
iŶforŵaĐiju dostavi u vidu izvještaja u skladu sa člaŶoŵ ϳ. ;TraŶspareŶtŶostͿ ŶajkasŶije do ϯϬ. aprila ϮϬϭϱ. godiŶe, a 
ŶakoŶ toga jedŶoŵ godišŶje. U toj iŶforŵaĐiji je potreďŶo Ŷavesti precizne parametre i lokacije, u mjeri u kojoj je to 
ŵoguće, svih površiŶa u ŶjeŶoj ŶadležŶosti ili pod ŶjeŶoŵ koŶtroloŵ koje sadrže protivpješadijske ŵiŶe i stoga 
zahtijevaju čišćeŶje i koje su suŵŶjive Ŷa protivpješadijske ŵiŶe i stoga zahtijevaju dalje izviđaŶje. Ove iŶforŵaĐije 
je potreďŶo uvrstiti u državŶe plaŶove deŵiŶiraŶja i relevaŶtŶe šire plaŶove razvoja i rekoŶstrukĐije. 
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kvaliteta 3.  Cjelokupna efikasnost i djelotvornost će ďiti 
uŶaprijeđeŶi do 2020. kroz 
proǀođeŶje operaĐija izǀiđaŶja 
i čišćeŶja u skladu sa principima/standardom za protivminske akcije za ǀraćaŶje 
poǀršiŶa Ŷa upotreďu35  

20,75 kŵ² otkazano 
kroz ŶetehŶičko 
izǀiđaŶje u 2017.  8,33 kŵ² reduĐirano 
puteŵ tehŶičkog 
izǀiđaŶja u 2017.    0,83 kŵ² očišćeŶ u 2017.  25 očišćeŶih ŵiŶa po ha36 u 2017. 11,89 komada kasetne municije 
očišćeŶo po ha u 2017. 

Broj kŵ² otkazanih 
kroz ŶetehŶičko 
izǀiđaŶje godišŶje  Broj kŵ² reduĐiraŶ kroz tehŶičko 
izǀiđaŶje godišŶje  Broj kŵ² očišćeŶ 
godišŶje   
Broj ŵiŶa očišćeŶih po ha svake godine Broj komada kasetne municije 
očišćeŶih po ha svake godine 

ϭϬϬ kŵ² otkazano 
kroz ŶetehŶičko 
izǀiđaŶje godišŶje  
ϭϬ kŵ² reduĐirano 
kroz tehŶičko 
izǀiđaŶje godišŶje  
ϯ kŵ² očišćeŶo 
godišŶje 
Veći broj očišćeŶih mina po ha svake godine  
Veći ďroj koŵada kasetne municije 
očišćeŶ po ha sǀake godine 4.  Do marta 2021. BiH će ispuniti svoje obaveze da očisti i uŶišti ili da osigura čišćeŶje i 

uŶištaǀaŶje sǀe preostale 
kasetŶe ŵuŶiĐije, preŵa člaŶu 4. Konvencije o kasetnoj municiji  Januar 2017:  

 1.12 kŵ² 
potǀrđeŶih 
opasŶih poǀršiŶa kontaminiranih preostalom kasetnom Izjava o ispunjenju svih obaveza iz 

člaŶa 4.  BiH je dala izjavu o 
zaǀršetku sǀih obaveza prema 
člaŶu ϰ. KoŶǀeŶĐije do marta 2021. 

                                                

 35 Akcioni plan iz Maputa, mjera 9: Svaka država potpisŶiĐa koja još uvijek ispuŶjava oďaveze u pogledu čišćeŶja mina osigurat će što je prije ŵoguće da su ŶajrelevaŶtŶiji staŶdardi, politike i ŵetodologije vraćaŶja površiŶa Ŷa 
upotreďu, u skladu sa ŵeđuŶarodŶiŵ staŶdardiŵa za protivŵiŶske akĐije UjediŶjeŶih ŶaĐija, doŶeseŶi i da se primjenjuju u cilju potpune i brze provedbe ovog aspekta KoŶveŶĐije. Te ŵetodologije vraćaŶja površiŶa Ŷa 
upotreďu će ďiti zasŶovaŶe Ŷa dokaziŵa, odgovorŶe i prihvatljive lokalŶiŵ zajedŶiĐaŵa, izŵeđu ostalog, i kroz 
učešće u toŵ proĐesu ugrožeŶih zajedŶiĐa, uključujući puŶoljetŶe i ŵaloljetŶe žeŶske i ŵuške osoďe.  36 1 hektar=ϭϬ ϬϬϬ ŵ² 
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municijom 
 ϳ.ϯϬ kŵ² sumnjivih 

opasŶih poǀršiŶa na preostalu kasetnu municiju37  5.  NakoŶ što je Ŷa ǀrijeŵe 
dostaǀila zahtjeǀ za produžeŶje roka prema čl. 5. u martu 2018, BiH ispunjava svoje obaveze iz 
člaŶa ϱ. Otavske konvencije koje se odnose na 
eǀideŶtiraŶje i uŶištaǀaŶje sǀih 
protiǀpješadijskih ŵiŶa u 
ŵiŶiraŶiŵ područjiŵa u ϮϬϮϱ. U maju 2017. godine 1.091 kŵ² 

suŵŶjiǀih/potǀrđeŶih 
opasŶih poǀršiŶa sa 
protiǀpješadijskiŵ 
ŵiŶaŵa u držaǀŶoj bazi podataka Izjava o ispunjenju obaveza iz člaŶa 5.  BiH izjavljuje da je ispunila obaveze iz 

člaŶa ϱ. Otavske Konvencije u 2025. Mjere upozoravanja na mine 
BHMAC je ŶadležaŶ za akreditoǀaŶje sǀih orgaŶizaĐija uključeŶih u upozoraǀaŶje na mine i za koordinaciju aktivnosti upozoravanja na mine38. Odgovornosti BHMAC-a su detaljno pobrojane u Dodatku VI. Program mjera za upozoravanje na mine se oslaŶja Ŷa Ŷekoliko ključŶih dokuŵeŶata, 
uključujući i StaŶdard za upozoraǀaŶja Ŷa ŵiŶe u BiH, staŶdardŶe operatiǀŶe proĐedure i ǀodič za akreditovanje organizacija za upozoravanje na mine. Aktivnosti upozoravanja na mine se oslanjanju  i na Podstrategiju upozoravanja na mine za period 2009.-ϮϬϭϵ. sa jedŶiŵ strateškiŵ Điljeŵ i pet operatiǀŶih ciljeva.  Program mjera za upozoravanje na mine BiH je godinama uŶapređiǀaŶ Ŷa osŶoǀu iskustǀa stečeŶog u 
zeŵlji, pritoŵ ǀodeći račuŶa da su sǀe pouke i doďre prakse dokuŵeŶtoǀaŶe. BiH će Ŷastaǀiti 
djelotǀorŶo i efikasŶo koristiti raspoložiǀe resurse ;fiŶaŶsijske, ljudske, ŵaterijalŶo-tehŶičkeͿ kako ďi se aktivnosti i projekti na podizanju svijesti o minama u kontinuitetu provodili. BHMAC i drugi relevantni 
akteri će kroz direktŶu saradŶju sa ŵedijiŵa proŵoǀirati razŵjeŶu iŶforŵaĐija i podizaŶja sǀijesti o prijetnjama od mina.  Mjere upozoravanja na mine se provode kroz aktivnosti na podizanju svijesti o minama koje obuhvataju objavljivanje informacija, upozoravanje Ŷa ŵiŶe i koŶtakte sa lokalŶiŵ zajedŶiĐaŵa i općiŶaŵa 
ugrožeŶiŵ ŵiŶaŵa. BiH se oďaǀezuje da će osigurati da se sǀi podaĐi o Ŷesrećaŵa prikupljaju i aŶaliziraju razvrstani po spolu i starosnoj dobi kako bi se bolje shǀatilo kako su staŶoǀŶiĐi u ugrožeŶiŵ zajedŶiĐaŵa 

                                                

 37 Od ukupŶe poǀršiŶe suŵŶjiǀe Ŷa koŶtaŵiŶaĐiju preostaloŵ kasetŶoŵ ŵuŶiĐijoŵ, Ϯ,7 km2 je rezultat pojediŶačŶo ispaljene podmunicije KB-1 iz modificranih AK-47 pušaka. Kada se koristi Ŷa taj ŶačiŶ, prema Konvenciji o kasetnoj 
ŵuŶiĐiji, pojediŶačŶi koŵadi podŵuŶiĐije tipa KB-1 nisu definirani kao kasetna municija. Stoga, striktŶo goǀoreći, tih 2,7 km2 koŶtaŵiŶiraŶe poǀršiŶe Ŷe podliježe oďaǀezi čišćeŶja preŵa člaŶu 4. Konvencije o kasetnoj municiji. Definicija kasetne municije iz člaŶa Ϯ. KoŶǀeŶĐije o kasetŶoj ŵuŶiĐiji se odŶosi Ŷa „koŶǀeŶĐioŶalŶu ŵuŶiĐiju koja je 
dizajŶiraŶa tako da rasipa ili osloďađa eksploziǀŶe podŵuŶiĐije.͟ 38 Koŵisija za deŵiŶiraŶje u BiH je ŶadležŶa za potpisiǀaŶje sǀih dokuŵeŶata o akreditoǀaŶju.  
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različitih starosŶih doďi, spola i kulturoloških Ŷaǀika izložeŶi ŵiŶaŵa/ESZR i zďog čega. SakupljaŶje i analiziranje podataka razvrstanih po spolu i starosŶoj doďi oŵogućaǀa39 identifikaciju obrazaca minskih 
Ŷesreća preŵa spolu i doďi i oŵogućaǀa orgaŶizaĐijaŵa da osŵisle sǀoje aktiǀŶosti Ŷa upozoraǀaŶju Ŷa 
ŵiŶe Ŷa ŶačiŶ Ŷa koji će uzeti u obzir izložeŶost riziĐiŵa preŵa rodu i drugiŵ različitostiŵa. Ovo 
odražaǀa oďaǀeze BiH kao ugoǀorŶe straŶe Ottawske konvencije i Konvencije o kasetnoj municiji u pogledu aktivnosti na upozoravanju na rizike od mina koje su rodno osjetljive i uǀažaǀaju različitu starosnu dob.  Podaci BHMAC-a pokazuju da se Ŷajǀeći ďroj Ŷesreća događa u proljeće i jeseŶ kada su u toku poljoprivredni radovi i prikupljanje ogrjevnog drveta i drugih siroǀiŶa. Također pokazuju da su ǀećiŶa novih žrtaǀa ŵiŶa/ESZR odrasli ŵuškarĐi koji ulaze u pozŶata ŵiŶiraŶa područja radi egzisteŶĐijalŶih potreba iz ekoŶoŵskih razloga. BHMAC i orgaŶizaĐije koje proǀode ŵjere upozoraǀaŶja Ŷa ŵiŶe će raditi 
direktŶo sa Ŷositeljiŵa razǀoja i razǀojŶiŵ orgaŶizaĐijaŵa Ŷa ideŶtifiĐiraŶju alterŶatiǀŶih i održiǀih aktivnosti ŶužŶih za egzisteŶĐiju koje Ŷe izlažu staŶoǀŶike opasŶostiŵa od ŵiŶa/ESZR. TješŶja saradŶja 
izŵeđu orgaŶizaĐija koje provode protivminske akcije ;uključujući i mjere upozoravanja na mine) i 
partŶera uključeŶih u razǀoj ďi oŵogućila ostǀareŶje Ŷekoliko Điljeǀa održiǀog razǀoja.  
OdržaǀaŶje temeljitog sisteŵa osiguraŶja kǀaliteta će ďiti prioritet i revizija Standarda za upozoravanja na mine u BiH i Standardnih operativnih procedura BHMAC-a za upozoravanje na mine, njihovog usvajanja od strane vlade i nakon toga primjena od strane svih organizacija koje provode aktivnosti 
upozoraǀaŶja Ŷa ŵiŶe će rezultirati djelotǀorŶiŵ i efikasŶiŵ aktiǀŶostiŵa sa održiǀiŵ rezultatiŵa. 
BHMAC će poŶoǀo uǀesti praksu održaǀaŶja dǀa sastaŶka radŶe grupe za upozoraǀaŶje Ŷa ŵiŶe godišŶje 
da ďi osigurao koordiŶaĐiju sa releǀaŶtŶiŵ partŶeriŵa, pružajući platforŵu za razŵjeŶu iŶforŵaĐija i 
razgoǀor o ključŶiŵ dešaǀaŶjiŵa i izazoǀiŵa.  BiH, pod vodstvom ministarstava obrazovanja,40 BHMAC-a i Komisije za deminiranje, obavezuje se da će integrirati mjere upozoravanja na mine koje su rodno osjetljive i kojima se uzima u obzir starosna dob u 
oďrazoǀŶe sisteŵe Ŷa razŶiŵ Ŷiǀoiŵa u Đilju proŵoǀiraŶja efikasŶih i održiǀih aktiǀŶosti Ŷa upozoraǀaŶju na mine usmjerenih na maloljetne osobe.       
                                                

 39 PodaĐi razǀrstaŶi po spolu i starosŶoj doďi podrazuŵijeǀaju razlikoǀaŶje žeŶskih i ŵuških osoďa iz razŶih doďŶih skupina: puŶoljetŶe i ŵaloljetŶe žeŶske osoďe, puŶoljetŶe i ŵaloljetŶe ŵuške osoďe. Punoljetne osobe su osobe 
koje su Ŷaǀršile ϭϴ godiŶa žiǀota.  40 Ministarstva obrazovanja postoje na entitetskom (FBiH I RS) I kantonalnom nivou i u Brčko Distriktu. MiŶistarstǀo 
oďrazoǀaŶja Ŷe postoji Ŷa držaǀŶoŵ Ŷiǀou, u okǀiru Vijeća ŵiŶistara BiH.  
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Strateški Đilj 4: Upozoravanje na mine Sigurno poŶašaŶje je promovirano kroz mjere upozoravanja na mine koje su rodno osjetljive i koje uǀažaǀaju različitu starosŶu doď da bi se 
sŵaŶjio ďroj Ŷesreća izazvanih ŵiŶaŵa/ESZR i podržale sigurŶe i 
održiǀe aktiǀŶosti ŶužŶe za egzistenciju.41 42 Operativni ciljevi Polazište Pokazatelji Ciljano stanje 1.  Do sredine 2018. pod vodstvom BHMAC-a, Standard i Standardne operativne procedure za upozoravanje na mine u 

BiH će biti revidirane, 
ažuriraŶe i dostaǀljeŶe na odobrenje.  Standard za upozoravanje na mine u BiH 

izrađeŶ ϮϬϬϮ.    Standardne operativne procedure za upozoravanje na mine u BiH 
izrađeŶe 2006. 

Postojanje revidiranog, i 
ažuriraŶog StaŶdarda za upozoravanje na mine u BiH     Postojanje revidiranih i 
ažuriraŶih Standardnih operativnih procedura za upozoravanje na mine u BiH    

Standard za upozoravanje na mine u BiH  revidiran i ažuriraŶ do sredine 2018. i odobren od strane Komisije za deminiranje u BiH Standardne operativne procedure za upozoravanje na mine u BiH  revidirane i 
ažuriraŶe do sredine 2018. i odobrene od strane Komisije za deminiranje u BiH 

                                                

 41 Akcioni plan iz Maputa, mjera 10: Svaka država koja je prijavila ŵiŶiraŶe površiŶe pod svojoŵ jurisdikĐijoŵ ili 
koŶtroloŵ će oďezďijediti sŵaŶjeŶje rizika od ŵiŶa i prograŵe za edukaĐiju u sklopu širih aktivŶosti proĐjeŶe i 
sŵaŶjeŶja rizika usŵjereŶih Ŷa ŶajugrožeŶije staŶovŶištvo. Ti prograŵi će uvažavati starosnu dob i biti rodno 
osjetljivi, te u skladu sa važećiŵ doŵaćiŵ i ŵeđuŶarodŶiŵ staŶdardiŵa, prilagođeŶi potreďaŵa zajedŶiĐa 
ugrožeŶih ŵiŶaŵa i iŶtegriraŶi u tekuće protivŵiŶske aktivŶosti, to jeste, prikupljaŶje podataka, čišćeŶje i poŵoć 
žrtvaŵa, u skladu s oŶiŵ što odgovara. Akcioni plan iz Maputa sa smjernicama za provedbu obaveza iz Ottawske konvencije za period 2014. – 2019: http://www.maputoreviewconference.org/fileadmin/APMBC-RC3/3RC-Maputo-action-plan-adopted-27Jun2014.pdf  42 Akcioni plan iz Dubrovnika, mjera 3.2. „Zaštiti ljude od štete͞: „UgrožeŶe držaǀe će preduzeti sǀe izǀodljiǀe 
korake da ďi spriječile ŶastaŶak žrtaǀa ŵeđu Điǀiliŵa tako što će odŵah izraditi i oďezďijediti ĐiljaŶe i fokusiraŶe 
prograŵe za edukaĐiju u oďlasti sŵaŶjeŶja rizika, koji su rodŶo osjetljiǀi i uǀažaǀaju doď i etŶičku pripadŶost i koji 
su ďaziraŶi prije sǀega Ŷa proĐjeŶi potreďa i stepeŶa ugrožeŶosti  i Ŷa razuŵijeǀaŶju rizičŶog poŶašaŶja.͞ Akcioni plan iz Dubrovnika sa sŵjerŶiĐaŵa za uspješŶo proǀođeŶje oďaǀeza iz KoŶǀeŶĐije o kasetŶoj ŵuŶiĐiji za period 2015. – 2020: http://www.clusterconvention.org/wp-content/uploads/2016/04/The-Dubrovnik-Action-Plan.pdf  

http://www.maputoreviewconference.org/fileadmin/APMBC-RC3/3RC-Maputo-action-plan-adopted-27Jun2014.pdf
http://www.maputoreviewconference.org/fileadmin/APMBC-RC3/3RC-Maputo-action-plan-adopted-27Jun2014.pdf
http://www.clusterconvention.org/wp-content/uploads/2016/04/The-Dubrovnik-Action-Plan.pdf
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2. Od januara 2018. pod vodstvom BHMAC-a obavljat će se kontinuirana identifikacija i 
prioritizaĐija ugrožeŶih grupa i u njima se kontinuirano provode 
odgoǀarajuće ŵjere upozoravanja na mine koje su rodno osjetljive i 
uǀažaǀaju različitu starosnu dob, pod vodstvom BHMAC-a 

Broj korisnika (razvrstan po spolu i dobi) mjera upozoravanja na mine u 2016.  Djeca i adolescenti: 31.976 Odrasle osobe 
;ŵuškarĐi i žeŶeͿ: 824  

Broj korisnika (razvrstan po spolu i dobi) mjera upozoravanja na mine 
godišŶje Obavlja se kontinuirana identifikacija svih 

ugrožeŶih grupa i sa njima se kontinuirano provode mjere upozoravanja na mine 
4.     BHMAC će osigurati djelotvornu koordinaciju aktivnosti na upozoravanju na mine kroz sastanke radne grupe koji se 

održaǀaju dǀa puta 
godišŶje ;ili po potreďi 
češćeͿ sa sǀiŵ relevantnim nositeljima aktivnosti  

Broj sastanaka radne grupe za upozoravanje na 
ŵiŶe održaŶih u 2017. Broj sastanaka radne grupe za upozoravanje na mine 

održaŶih u toku jedŶe godine sa sačiŶjeŶiŵ zapisnicima distribuiranim nakon sastanka  BHMAC obavlja djelotvornu koordinaciju mjera upozoravanja na mine putem najmanje dva sastanka koordinacione radne grupe 
godišŶje Ŷa kojiŵa se vodi zapisnik i nakon sastanka  distribuira 5.  Mjere upozoravanja na mine će ďiti integrirane u 13 obrazovnih sistema do 2020. i kontinuirano 

će se provoditi kroz materijal koji je rodno osjetljiv i uǀažaǀa 
različitu starosŶu doď, putem koordinacije 
izŵeđu BHMAC-a i 

U 2017. ne postoji obaveza integriranja mjera upozoravanja na mine u nastavne planove i programe Broj obrazovnih sistema koji integriraju mjere upozoravanja na mine 
godišŶje Pokazatelj materijala za upozoravanje na mine? 
Broj škola koje primaju i 
koriste odgoǀarajući materijal za upozoravanje 

Mjere upozoravanja na mine integrirane u 1343 obrazovnih sistema u BiH do 2020. 
                                                

 43 Ukupan broj ministarstava obrazovanja u BiH. 
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ministarstava obrazovanja  na mine  
Poŵoć žrtvaŵa U BiH je evidentirano ukupno 8.802 osobe (120 maloljetnica, 1.084 punoljetne žeŶske osobe, 629 maloljetnika, 6.821 punoljetna ŵuškarĐa, 125 ŵuškaraca nepoznate starosne dobi i 23 žeŶske osobe nepoznate starosne dobi) koje su izgubile žiǀot ili su poǀrijeđeŶe u Ŷesrećaŵa izazǀaŶiŵ ŵiŶaŵa/ESZR u 
periodu izŵeđu 1992. do 2017.godine.  BiH je obavezna da pruži odgoǀarajuću poŵoć žrtǀaŵa mina/ESZR44 kao držaǀa potpisnica Otavske konvencije, Konvencije o kasetnoj municiji i Konvencije o 
zaďraŶi ili ograŶičeŶoj upotreďi određeŶog koŶǀeŶĐioŶalŶog oružja. U Konvenciji o zabrani upotrebe, 
proizǀodŶje i skladišteŶja kasetne municije žrtve kasetne municije su definirane kao: „…sve osobe koje su stradale ili pretrpjele fizičku ili psihološku povredu, ekoŶoŵski guďitak, društveŶu ŵargiŶalizaĐiju ili ďitŶo umanjeno ostvarivanje svojih prava izazvano upotrebom kasetne municije. Ona podrazumijeva osobe koje su pretrpjele direktne posljedice od kasetne municije, zajedŶo sa Ŷjihoviŵ ugrožeŶiŵ porodiĐaŵa i zajednicama.͞45 Kao držaǀa potpisnica Konvencije o pravima osoba sa invaliditetom, BiH je obavezna da 
pruži poŵoć osoďaŵa sa iŶǀaliditetoŵ, uklučujući i osoďe koje su prežiǀjele ŵiŶske Ŷesreće ili su zadobile teške poǀrede sa trajŶiŵ posljediĐaŵa. Pojaŵ „prežiǀjelog͞ se odnosi na maloljetne i punoljetne 
žeŶske i ŵuške osoďe koje su prežiǀjele Ŷesreće izazǀaŶe ŵiŶaŵa/ESZR, a „iŶdirektŶe žrtǀe͞ su člaŶoǀi porodica osoďa koje su izguďile žiǀot ili pretrpjele poǀrede u ŵiŶskiŵ Ŷesrećaŵa.46   Otavska koŶǀeŶĐija se u člaŶu ϲ.ϯ. kratko osǀrće Ŷa poŵoć žrtǀaŵa ŵiŶa, gdje se kaže da će „Svaka 
država potpisŶiĐa, koja je u poziĐiji da to učiŶi, oďezďijedito poŵoć za ďrigu i rehaďilitaĐiju, kao i soĐijalŶu i ekonomsku reintegraĐiju, žrtava ŵiŶa i za prograŵe upozoravaŶja Ŷa ŵiŶe.͞ Poglavlje IV Akcionog plana iz Maputa je posǀećeŶo poŵoći žrtǀaŵa i sadrži sedaŵ odgoǀarajućih ŵjera.47 KljučŶi priŶĐipi koji 
leže u osŶoǀi tih ŵjera odŶose se Ŷa zaďraŶu diskriŵiŶaĐije, potpuŶo jedŶako učešće žrtaǀa mina/ESZR u 
društǀu i iŶtegraĐiju poŵoći žrtǀaŵa u šire politike, planove i zakonske okvire držaǀe koji se odnose na osobe sa invaliditetom kako ďi se osigurala održiǀost. Mjera br. 4 iz Akcionog plana iz Dubrovnika za 
proǀođeŶje oďaǀeza iz KoŶǀeŶĐije o kasetŶoj ŵuŶiĐiji je posǀećeŶa poŵoći žrtǀaŵa ŵiŶa/ESZR i 
predǀiđa četiri odgoǀarajuće ŵjere. 48  DugoročŶo rješeŶje kojiŵ će se garaŶtirati praǀa žrtǀaŵa 
ŵiŶa/ESZR i uzeti u oďzir Ŷjihoǀe potreďe ŵože se osigurati jediŶo kroz priŵjeŶu dǀostrukog pristupa 
poŵoći žrtǀaŵa ŵiŶa/ESZR, uz koŶkretŶa i šira ŶastojaŶja koja će dopriŶijeti ostǀareŶju oďaǀeza u 
pogledu pružaŶja poŵoći žrtǀaŵa. To je upraǀo ono što podrazuŵijeǀa iŶtegriraŶi pristup poŵoći 
žrtǀaŵa.49 Oǀoŵ Strategijoŵ je podržaŶ ključŶi priŶĐip da su koŶkretŶa ŶastojaŶja u praǀĐu pružaŶja 

                                                

 44 Sve refereŶĐe Ŷa žrtǀe, prežiǀjele žrtǀe, druge osoďe sa iŶǀaliditetoŵ, iŶdirektŶe žrtǀe i druge osoďe u ugrožeŶiŵ 
grupaŵa su rodŶo osjetljiǀe i uǀažaǀaju različitu starosŶu doď, to jeste, odŶose se Ŷa puŶoljetŶe i ŵaloljetŶe žeŶske 
i ŵuške osoďe.  45 Konvencija o kasetŶoj ŵuŶiĐiji, čl. 2. Defincije 46 The CCM Coordinators for 2016 and 2017 on Victim Assistance and international Cooperation and Assistance, Guidance on an Integrated Approach to Victim Assistance, 2016 ;KoordiŶatori poŵoći žrtǀaŵa preŵa KoŶǀeŶĐiji o 
kasetŶoj ŵuŶiĐiji za ϮϬϭϲ. i ϮϬϭϳ. godiŶu i KoordiŶatori ŵeđuŶarodŶe saradŶje i poŵoći preŵa KoŶǀeŶĐiji o kasetnoj municiji, SŵjerŶiĐe za iŶtegriraŶi pristup poŵoći žrtvaŵa, ϮϬϭϲ.Ϳ 47 Akcioni plan iz Maputa, mjera IV. Poŵoć žrtǀaŵa. 48 Akcioni plan iz Dubrovnika, mjera 4.1. JačaŶje ŶaĐioŶalŶih kapaĐiteta, mjera 4.2. PoǀećaŶje učešća žrtaǀa, mjera 4.3. Razmjena informacija, mjera 4.4. PružaŶje podrške, poŵoć i saradŶja 49 The CCM Coordinators for 2016 and 2017 on Victim Assistance and international Cooperation and Assistance, Guidance on an Integrated Approach to Victim Assistance, 2016 ;KoordiŶatori poŵoći žrtǀaŵa preŵa KoŶǀeŶĐiji o 
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poŵoći žrtǀaŵa kratkoročŶa rješeŶja i da se treďaju priŵjeŶjiǀati sǀe dok poŵoć žrtǀaŵa Ŷe ďude djelotvorno integriraŶa u šire sektore i okǀire. 50  Na nivou BiH, Ministarstvo civilnih poslova je nadležŶo za koordinaciju svih aspekata zdraǀstǀeŶe zaštite, obrazovanja, sporta i kulture. RazŶe iŶstituĐije iŵaju različite uloge u doŵeŶu soĐijalŶe poŵoći 
;uključujući i poŵoć žrtǀaŵaͿ u BiH Ŷa sǀiŵ Ŷiǀoiŵa ǀlasti. SoĐijalŶa zaštita je u ŶadležŶosti eŶtitetskih 
ǀlada. ZakoŶ o soĐijalŶoj zaštiti praǀi razliku izŵeđu ŶeratŶih i ratŶih iŶǀalida; poŵoć oďjeŵa 
kategorijaŵa je uređeŶa Ŷizoŵ odredďi tog ZakoŶa.51  Nadalje, ZakoŶ o soĐijalŶoj zaštiti praǀi razliku 
izŵeđu ĐiǀilŶih i ǀojŶih žrtaǀa rata. Zaštita i ďriga o žrtǀaŵa ŵiŶa/ESZR su uređeŶi ZakoŶoŵ o osnovama 
soĐijalŶe zaštite, zaštite ĐiǀilŶih žrtaǀa rata i zaštite porodiĐa sa djeĐoŵ. CiǀilŶe žrtǀe rata su defiŶiraŶe 
kao osoďe kod kojih je Ŷastupilo tjelesŶo oštećeŶje zďog poǀrede i ozljede u ǀezi sa ratŶiŵ događaŶjiŵa 
;ďoŵďardoǀaŶje, uličŶe ďorďe, eksplozija ratŶog ŵaterijala, zalutali ŵetak, itd.Ϳ usljed koje je Ŷastupilo 
tjelesŶo oštećeŶje, fizičko ili psihičko oštećeŶje ili zŶatŶo pogoršaŶje zdraǀstǀeŶog staŶja. Uǀjet za 
ostǀariǀaŶje praǀa Ŷa poŵoć preŵa zakoŶu u FBiH i RS-u je tjelesŶo oštećeŶje od ŶajŵaŶje ϲϬ% ili trajŶo 
tjelesŶo oštećeŶje.   
Vijeće za osoďe sa iŶǀaliditetoŵ BosŶe i HerĐegoǀiŶe, forŵiraŶo ϮϬϭϬ. godiŶe, ŶadležŶo je za proǀođeŶje 
i praćeŶje proǀođeŶja Konvencije o pravima osoba sa invaliditetom.52 Vijeće za osoďe sa iŶǀaliditetoŵ 
BiH se sastoji od ϮϬ člaŶoǀa: ϭϬ člaŶova su predstavnici svih nivoa vlasti u BiH, a drugih ϭϬ člaŶoǀa su predstavnici organizacija osoba sa invaliditetom od društǀeŶog iŶteresa u entitetima i Brčko Distriktu.53  
NadležŶost BHMAC-a u doŵeŶu poŵoći žrtǀaŵa se odŶosi Ŷa upraǀljaŶje centralnom bazom podataka BHMAC-a koja sadrži i podatke o žrtǀaŵa ŵiŶa/ESZR, u skladu sa ZakoŶom o deminiranju iz 2002. 
godiŶe. BHMAC će osigurati da se dalje prikupljaju, pohraŶjuju, aŶaliziraju i dostaǀljaju podaĐi o 
Ŷesrećaŵa izazǀaŶiŵ ŵiŶaŵa/ESZR, razǀrstaŶi po spolu i starosŶoj doďi žrtaǀa, kako ďi oŵogućio 
ažuriraŶi pregled ďroja žrtaǀa i tačŶo razuŵijeǀaŶje sǀih ugrožeŶih grupa. Osiŵ toga, uǀiđajući zŶačaj 
iŶtegriraŶja poŵoći žrtǀaŵa u šire plaŶoǀe, politike i strukture Ŷa svim nivoima kako ďi osigurali održiǀu 
podršku prežiǀjeliŵa, Komisija za deminiranje u BiH i BHMAC će ǀoditi račuŶa da se podaĐi o žrtǀaŵa dostavljaju resornim ministarstǀiŵa i da su iŶtegriraŶi u šire plaŶoǀe i sisteŵe na svim nivoima vlasti u BiH.  KoordinacioŶo tijelo BosŶe i HerĐegoǀiŶe za poŵoć žrtǀaŵa mina, kasetne municije i eksplozivnih sredstava zaostalih iz rata kao stalno tijelo na nivou BiH biće formalno-pravno uspostavljeno, 
orgaŶiziraŶo i u Ŷjegoǀoŵ radu će uzeti učešće sǀi releǀaŶtŶi akteri kako ďi se osŶažila koordiŶaĐija. Očekuje se da će Ŷjegoǀ rad Ŷa zagoǀaraŶju doǀesti do iŶtegraĐije poŵoći žrtǀaŵa u relevantne 
ŵehaŶizŵe koordiŶaĐije, uključujući i zdraǀstǀeŶu i soĐijalŶu zaštitu, iŶǀaliditet, oďrazoǀaŶje i sŵaŶjeŶje 
siroŵaštǀa. KoordiŶaĐioŶo tijelo će Ŷastojati podići Ŷiǀo sǀijesti u ključŶiŵ ŵiŶistarstǀiŵa u čijoj je 
ŶadležŶosti pružaŶje poŵoći žrtǀama u BiH, u skladu sa oďaǀezaŵa iz doŵaćeg zakoŶodaǀstǀa i 
ŵeđuŶarodŶih koŶǀeŶĐija. Odluka o osnivanju Koordinacionog tijela poslana je na usvajanje 
Vijeću/Saǀjetu ministara BiH i očekuje se poǀratŶa iŶforŵaĐija u što skorije ǀrijeŵe.   
                                                                                                                                                        

 

kasetŶoj ŵuŶiĐiji za ϮϬϭϲ. i ϮϬϭϳ. godiŶu i KoordiŶatori ŵeđuŶarodŶe saradŶje i poŵoći preŵa KoŶǀeŶĐiji o kasetnoj municiji, SmjerŶiĐe za iŶtegriraŶi pristup poŵoći žrtvaŵa, ϮϬϭϲ.Ϳ 50 Konvencija o kasetnoj municiji, čl. 5. stav 2.(c)  51 (ZakoŶ o osŶoǀaŵa soĐijalŶe zaštite, zaštite ĐiǀilŶih žrtaǀa rata i zaštite porodiĐe sa djeĐoŵ, SlužďeŶe ŶoǀiŶe FBiH br. 36/99, 54/04, 39/06 i 14/09) 52 IŶiĐijalŶi izǀještaj BiH o proǀođeŶju KoŶǀeŶĐije UN-a o pravima osoba sa invaliditetom, 5. mart 2013.  53 Ibid.  
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   Strateški Đilj 5: Poŵoć žrtvaŵa Žrtǀe ŵiŶa/ESZR iŵaju pristup uslugaŵa koje su rodŶo 
osjetljiǀe i uǀažaǀaju različitosti, putem kojih ostvaruju svoja prava, kao i ŵogućŶostiŵa koje olakšaǀaju Ŷjihoǀo učešće i 
iŶkluziju u društǀo Ŷa jedŶakiŵ osŶoǀaŵa sa drugiŵa Operativni ciljevi Polazišta Pokazatelji Ciljano stanje 1. Od 2018. godine Koordinaciono tijelo za 

poŵoć žrtǀaŵa Ŷa 
držaǀŶoŵ Ŷiǀou je formalno-pravno uspostavljeno, sastaje se 
dǀa puta godišŶje ili preŵa 
potreďi češće, Ŷa sastancima prisustvuju svi relevantni akteri54  

U 2017.  organiziran jedan pripremni sastanak 
držaǀŶog Koordinacionog 
tijela za poŵoć 
žrtǀaŵa Broj sastanaka 

držaǀŶog Koordinacionog tijela 
za poŵoć žrtǀaŵa  organiziranih 
godišŶje Najmanje dva sastanka držaǀŶog Koordinacionog 

tijela za poŵoć 
žrtǀaŵa organizirana 
godišŶje, Ŷa kojiŵa je sačiŶjeŶ zapisnik i distribuiran nakon sastanka 2. Do ϮϬϭϵ. držaǀŶo Koordinaciono tijelo za 

poŵoć žrtǀaŵa će biti 
zastupljeŶo u Vijeću za osobe sa invaliditetom u 
BiH i oǀlašteŶo da osigura 
da su praǀa prežiǀjelih 
žrtaǀa prizŶata i iŶtegriraŶa 
u šire plaŶoǀe za poŵoć osobama sa invaliditetom  

U 2017. nema predstavnika 
držaǀŶog Koordinacionog tijela za poŵoć 
žrtǀaŵa u Vijeću za osobe sa invaliditetom u BiH DržaǀŶo Koordinaciono tijelo 

za poŵoć žrtǀaŵa 
služďeŶo predstavljeno u 
Vijeću za osoďe sa invaliditetom u BiH    U ϮϬϭϴ. držaǀŶo Koordinaciono tijelo 

za poŵoć žrtǀaŵa 
služďeŶo predstavljeno u 
Vijeću za osoďe sa invaliditetom u BiH  3. NakoŶ rada držaǀŶog Koordinacionog tijela za 

poŵoć žrtǀaŵa Ŷa 
zagoǀaraŶju, poŵoć 
žrtǀaŵa će ďiti uključeŶa u program rada relevantnih mehanizama za koordinaciju u sektoru 
zdraǀstǀa, soĐijalŶe zaštite, u oblasti smanjenja 
siroŵaštǀa i koordiŶaĐije 
poŵoći osoďaŵa sa invaliditetom na nivou ministarstava (Ministarstvo civilnih poslova, Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice) i 

U 2017. poŵoć 
žrtǀaŵa Ŷije 
uključeŶa u programe rada Broj mehanizama za Koordinaciju koji u svojim programima rada obuhvataju 

poŵoć žrtǀaŵa   Formalno-pravno 
prihǀataŶje šire definiĐije žrtǀe iz Konvencije o kasetnoj municiji 

Poŵoć žrtǀaŵa je 
uključeŶa u programe rada mehanizama za koordinaciju do 2019. 

                                                

 54 Uključujući predstaǀŶike Vijeća za osoďe sa iŶǀaliditetoŵ, doŵaće orgaŶizaĐije koje pružaju poŵoć žrtǀaŵa, Komisiju za deminiranje u BiH i relevantna ministarstva.  
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relevantnih odjeljenja 
Brčko Distrikta i eŶtitetskih i kantonalnih ministarstava da bi se osigurala djelotvorna koordinacija i razmjena informacija.   4. BHMAC će kontinuirano prikupljati i analizirati sve 
podatke o žrtǀaŵa mina/ESZR koji su razvrstani po spolu i dobi i dostavljati  ih relevantnim ministarstvima da bi osigurao njihovu integraciju 
u šire sisteme podataka o osobama sa invaliditetom  

Situacija od januara 2017. Broj sistema na 
držaǀŶoŵ Ŷiǀou sa podacima o povredama i /ili invaliditetu, 
uključujući i podatke 
o žrtǀaŵa ŵiŶa/ESZR, razvrstanih po spolu i starosnoj dobi Od januara 2018. 

podaĐi o žrtvama mina/ESZR razvrstani po spolu i starosnoj dobi 
iŶtegriraŶi u šire sisteme podataka o povredama i invaliditetu Upravljanje preostalom kontaminacijom 

Od BiH se očekuje da ϮϬϮϱ. godiŶe dođe do faze zaǀršetka55 ideŶtifikaĐije i čišćeŶja sǀih pozŶatih  
koŶtaŵiŶiraŶih poǀršiŶa, čiŵe će preći sa faze sa težišteŵ Ŷa proaktiǀŶe operaĐije izǀiđaŶja i čišćeŶja Ŷa 
fazu rješaǀaŶja preostale koŶtaŵiŶaĐije ŵiŶaŵa/ESZR  u kojoj će koristiti odgoǀarajući reaktiǀaŶ odgoǀor u cilju smanjenja prijetnji preostale kontaminacije.56 Kako BiH bude napredovala ka ovoj tranziciji, plaŶiraŶje održiǀog upraǀljaŶja preostaloŵ koŶtaŵiŶaĐijoŵ će doďiǀati Ŷa zŶačaju i zahtijeǀat će ǀeći 
strateški fokus. Oǀaj proĐes često karakterizira i prijelaz sa prograŵa izǀiđaŶja i čišćeŶja koji je pretežŶo 
fiŶaŶsiraŶ iz ŵeđuŶarodŶih izǀora Ŷa koŶtekst u kojeŵ su ŶadležŶosti preŶeseŶe Ŷa postojeće držaǀŶe 
strukture, a operaĐije se fiŶaŶsiraju iz držaǀŶog ďudžeta.  
Nekoliko doŵaćih aktera iŵa ǀažŶu ulogu u programu protivminskog djelovanja BiH i od suštiŶske su 
ǀažŶosti za uspješŶu ideŶtifikaĐiju i čišćeŶje ŵiŶa/ESZR. S obzirom na svoje tehŶičke kapacitete, BiH je u 
doďroj poziĐiji da efikasŶo i djelotǀorŶo upraǀlja sǀojiŵ dugoročŶiŵ proďleŵom preostale kontaminacije 
sa ǀlastitiŵ kapaĐitetiŵa. Ipak, ǀažŶo je da releǀaŶtŶi akteri pokrenu proces planiranja upravljanja preostaloŵ koŶtaŵiŶaĐijoŵ prije Ŷego što BiH ispuŶi sǀoje oďaǀeze preŵa člaŶu ϱ. odŶosŶo člaŶu ϯ. dvije glavne konvencije. Ti akteri treďaju sagledati Đijeli Ŷiz pitaŶja, uključujući i ďuduće upraǀljaŶje i lokaciju baze podataka o protivŵiŶskiŵ akĐijaŵa Ŷa držaǀŶoŵ Ŷiǀou. BiH se oďaǀezuje da će kroz učešće svih relevantnih aktera izraditi strategiju za upravljanje preostalom kontaminacijom do 2022. godine. 
AktiǀŶo učešće OružaŶih sŶaga BiH i upraǀa ĐiǀilŶe zaštite Ŷa Ŷiǀou eŶtiteta i Brčko Distrikta će u tome biti izuzetno bitno s obzirom da je predǀiđeŶo da iŵaju jaču ulogu u rješaǀaŶju preostale kontaminacije.  
                                                

 55 „Zaǀršetak͞ se u oǀoŵ koŶtekstu odŶosi Ŷa ŵiŶe/ESZR otkriǀeŶe ŶakoŶ što su ugrožeŶe držaǀe zaǀršile 
proaktiǀŶo izǀiđaŶje i/ili čišćeŶje sǀih pozŶatih i suŵŶjiǀih opasŶih poǀršiŶa, čiŵe su ih proglasile sigurŶiŵ za normalnu ljudsku upotrebu. 56 Preostala kontaminacija u ovom kontekstu se odnosi na kontaminaciju minama/ESZR otkrivenim nakon svih 
razuŵŶiŵ Ŷapora da se ideŶtifiĐiraju i tretiraju sǀe suŵŶjiǀe poǀršiŶe.  
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ProvođeŶje Strategije BiH BiH će pod ǀodstǀoŵ Koŵisije za deŵiŶiraŶje u BiH koja djeluje u okǀiru MiŶistarstǀa ĐiǀilŶih posloǀa BiH i u direktnoj je saradnji sa BHMAC-om, osigurati potpuŶo proǀođeŶje oǀe Strategije. BHMAC će preuzeti 
ǀodstǀo u izradi akĐioŶih plaŶoǀa sa odgoǀarajućoŵ proĐjeŶoŵ potrebnih finansijskih sredstava te ostvarenja pet strateških Điljeǀa, sa fokusoŵ Ŷa operaĐioŶalizaĐiju strateških Điljeǀa.  
PraćeŶje, revizija i evaluacija Strategije BiH 
PraćeŶje proǀođeŶja Strategije i ŶjeŶa reǀizija pružaju ŵogućŶost da se ďolje shǀate postigŶuća i izazoǀi i 
da se oŵogući prograŵu da prilagodi sǀoj praǀaĐ i strukturu te da se uŶaprijede ďuduće ǀerzije Strategije. PraćeŶje proǀođeŶja Strategije predstaǀlja koŶtiŶuiraŶu fuŶĐkiju u kojoj se koristi sisteŵatsko 
prikupljaŶje iŶforŵaĐija o pokazateljiŵa kako ďi se ključŶiŵ akteriŵa pružile iŶforŵaĐije o Ŷiǀou postignutog napretka i ostvarenju operativnih ciljeva, izmjereŶih preŵa polazištiŵa i ĐiljaŶiŵ staŶjiŵa kao indikatorima ostvarenja operativnih ciljeva koji su postavljeni u Strategiji.   
BHMAC je, u direktŶoj saradŶji sa releǀaŶtŶiŵ akteriŵa, odgoǀoraŶ za praćeŶje proǀođeŶja oǀe Strategije. Za to su preduvjet djelotvorno upravljanje informacijama sa jasnim kriterijima za prikupljanje, 
pohraŶjiǀaŶje, aŶalizu i dostaǀu iŶforŵaĐija, sisteŵi izǀještaǀaŶja i kǀalitetŶa koordiŶaĐija i saradŶja sa 
releǀaŶtŶiŵ akteriŵa. PraćeŶje će oŵogućiti ideŶtifikaĐiju predŶosti i nedostataka programa protivŵiŶskog djeloǀaŶja BiH i oŵogućit će BHMAC-u i partŶeriŵa da rješaǀaju proďleŵe, da uŶaprijede aktivnosti, nadograde postignuti uspjeh i da se prilagode promjenjivim okolnostima.  BHMAC i Komisija za deminiranje u BiH će tražiti prǀu reǀiziju Strategije ϮϬϮϬ. godiŶe, a zatiŵ ϮϬϮϯ. godine kako bi sagledali postignuti napredak i prilagodili Strategiju svim eventualnim promjenama u ovom kontekstu, ukoliko bude potrebno, te da bi osigurali njenu kontinuiranu relevantnost. U slučaju 
zŶatŶih koŶtekstualŶih proŵjeŶa, reǀizija se ŵože zahtijeǀati i prije ϮϬϮϬ. godiŶe kako ďi Strategija ostala relevantna.     
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Dodaci  Dodatak I: Prograŵ radioŶiĐe strateškog planiranja protivmiŶskih akĐija u BiH i određivaŶja prioriteta, održaŶe u Ŷoveŵďru ϮϬϭ6.  Day 1: Monday 7 November  Time Session Content Responsible  Method 09.45 – 10.00 Participant registration Registration of all workshop participants Workshop participants  10.00 – 10.40  Opening session  Formal opening of the workshop   and welcome  Demining Commission BHMAC   10.40 – 11.00 Introduction to the workshop Workshop overview, objectives and goals Ms. Åsa Massleďerg, GICHD  Advisor Strategic Management  11.00 – 12.00 Introduction to BiH’s national mine action programme  Brief history, key achievements main challenges and way ahead  Mr Tarik,  BHMAC  Presentation 12.00 – 12.20 The Armed Forces of Bosnia and Herzegovina  Presentation 12.20 – 13.20 Lunch  13.20 – 14.00 IŶtroduĐtioŶ to BiH’s national mine action programme Brief history, key achievements main challenges and way ahead The Federation of Bosnia and Herzegovina Civil Protection 
NorǁegiaŶ People’s Aid ;NPAͿ Presentation 14.00 – 14.30 IŶtroduĐtioŶ to BiH’s national mine action programme Questions and answers General discussions  All participants Discussions 14.30 – 15.00 Introduction to Strategic Planning Presentation of good practices and lessons learnt in strategic planning processes globally  Ms. Åsa Massleďerg, GICHD Adǀisor StrategiĐ MaŶageŵeŶt Presentation 
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15.00 – 15.15 Coffee Break 15.15 – 15.45 Mainstreaming operational efficiency in strategic planning  Operational efficiency and key land release principles, Land Release IMAS 07.11 Ms. Helen Gray, GICHD Advisor Operational Efficiency  Presentation  15.45 – 16.00 Wrap-up of day 1 Summary of the day Questions & answers Ms. Åsa Massleďerg, GICHD Adǀisor StrategiĐ MaŶageŵeŶt  Day 2: Tuesday 8 November Time Session Content Responsible Exercises 09.00 – 09.15 Recap Key points from Day 1 Ms Åsa Massleďerg, GICHD Adǀisor StrategiĐ MaŶageŵeŶt  09.15 – 09.45 Mainstreaming information management in strategic planning  Key IM principles IM and strategic planning Ms Anne-Li NauĐlér, GICHD Adǀisor, IŶforŵatioŶ Management  09.45 – 10.15 Mainstreaming gender and diversity in strategic planning  Presentation of key gender and diversity issues Ms Arianna Calza-Bini, GMAP Director  10.15 – 10.30 Coffee  Break    10.30 – 10.45 Understanding the context: introduction  Introduction to context analysis tools Ms. Åsa Massleďerg, GICHD Adǀisor StrategiĐ MaŶageŵeŶt  10.45 – 12.30  Context Analysis  Stakeholder analysis,  
 Strengths, weaknesses, opportunities and threats (SWOT) analysis 
 PESTLE Participants work in groups using different context analysis tools  12.30 – 13.30 Lunch 13.30 – 15.00 Context Analysis Group work, continued Group presentations and discussions Questions & answers Discussions Workshop participants  15.00 – 15.15 Coffee Break    
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15.15 – 16.00 Review of the day and 
oǀerǀieǁ of toŵorroǁ’s programme Feedback/questions from participants GICHD  Day 3: Wednesday 9 November Time Session Content Responsible Method 09.00 – 09.15 Recap Key points from Day 2 GICHD  Presentation 09.15 – 09.45 BiH 2009–2019 national strategy  Key aspects of current strategy evaluation feedback: limitations and challenges BHMAC  

Ms. Åsa Massleďerg, GICHD Adǀisor Strategic Management Presentations  09.45 – 10.00 Vision, mission,  and objectives  How do vision, mission, objectives and outcomes differ?  Ms. Åsa Massleďerg, GICHD Adǀisor Strategic Management Presentation  10.00 – 10.30 Define and agree upon vision, mission and time-line for the national mine action strategy  Divide participants into groups, each group suggests a vision, mission and time-line Group work 10.30 – 10.45 Coffee Break  10.45 – 12.30 Vision, mission and time-line Group presentations on vision, mission and time-line. Feedback and discussions. Agree on vision and mission Each group presents a suggested vision, mission and time-line.  Group work 12.30 – 13.30 Lunch 
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Day 4: Thursday 10 November  Time Session  Content Responsible Method 09.00 - 09.15 Recap Key points from Day 3 GICHD   09.15 – 10.30 Drafting strategy sections  Participants are divided into working groups, covering each strategy section, based on their experience and expertise For each strategy section, each working group is tasked to develop: 
 Objective 
 Outcomes 
 Targets  
 Indicators 
 Baseline Group work 10.30 – 10.45 Coffee Break   

13.30 – 14.45 Strategy structure Discuss and agree on proposed strategy structure.  BHMAC 
Ms. Åsa Massleďerg, GICHD Adǀisor Strategic Management Workshop participants  Presentations  

Group discussions 14.45 – 15.15  Strategy structure Enabling strategy monitoring and evaluation (M&E) Baselines, targets, indicators, outcomes, ojectives Ms. Åsa Massleďerg, GICHD Adǀisor Strategic Management Presentation  15.15 – 15.30  Coffee Break 15.30 – 16.00  Review of the day/overview of 
toŵorroǁ’s prograŵŵe Participant feedback; requests and suggestions GICHD  Workshop participants  
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10.45 – 12.30 Drafting strategy  Sections  As above.  As above.  Group work 12.30 – 13.30  Lunch 13.30 – 15.00 Group work presentations Group work presentations  Questions and answers Group discussions Each group presents on the above,   Feedback from workshop participants.  Group presentations 15.00 – 15.15  Coffee Break  15.15 – 15.45 Monitoring and reviewing the national strategy    Key aspects of the monitoring and reviewing phases. Future plans and action points BHMAC GICHD  Presentations  15.45 – 16.15 Way ahead: finalising and approving the national strategy  Agree on next steps, define roles and responsibilities.  BHMAC  GICHD Presentations   
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 Dodatak II: Lista učesŶika radioŶiĐe strateškog plaŶiraŶja protivŵiŶskih akĐija i 
određivaŶja prioriteta, održaŶe u novembru 2016.  
 Br. Ime Prezime Organizacija Funkcija 1 Ilija Mikić OružaŶe sŶage BiH Oficir za osiguranje kvaliteta deminiranja 2 Refik Fazlić OružaŶe sŶage BiH pukovnik, šef ureda za deŵiŶiraŶjeUXO 3 Branka Vitkoǀić BHMAC Viša stručŶa saradŶiĐa za upozoraǀaŶje Ŷa mine  4 Esher Sadagić BHMAC Viši stručŶi saradŶik za poŵoć žrtǀaŵa mina  5 Goran Ždrale BHMAC Viši stručŶi saradŶik za aŶalizu i 

izǀještaǀaŶje 6 Ivana RadoŶjić BHMAC StručŶi saradŶik, preǀodilaĐ 7 Muvedeta Tuno BHMAC Viši stručŶi saradŶik za izradu projekata 8 Ranko Banjac BHMAC Šef upraǀljaŶja kǀalitetoŵ 9 Tarik Šerak BHMAC Šef odsjeka za upraǀljaŶje PMD 10 Viktor Filipoǀić BHMAC ZaŵjeŶik šefa 11 Zdravko JoŶjić BHMAC PoŵoćŶik direktora za operaĐije 12 Željko Đogo BHMAC Viši stručŶi saradŶik za aŶalizu i 
izǀještaǀaŶje 13 Tatjana BojiŶoǀić BHMAC Banja Luka Šef KaŶĐelarije za osigiraŶje kǀaliteta 14 Neďojša StjepaŶoǀić CiǀilŶa zaštita Brčko Distrikta  Šef jediŶiĐe za deŵiŶiraŶje i EOD 15 Blažen Koǀač Komisija za deminiranje u BiH ČlaŶ 16 Sead Muratoǀić Eco-Sport Group Sarajevo Predsjednik 17 Melchior Opielewicz EUFOR Šef odsjeka za za PMD 18 Željko KaliŶić EUFOR Šef tereŶskih operaĐija 
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19 Enes Dolić Federalna uprava civilne 
zaštite Šef sektora za deŵiŶiraŶje, šef deminerskih operacija u FBiH 20 Murat Baručija Federalna uprava civilne 
zaštite Šef orgaŶizaĐioŶe jediŶiĐe za deŵiŶiraŶje 

i uŶištaǀaŶje NUS-a 21 Mustafa Kadriďegoǀić Federalna uprava civilne 
zaštite StručŶi sarsaradŶik za plaŶiraŶe i ǀođeŶje operacija 22 Saša Sarić Genesis Koordinator projekta za upozoravanje na mine 23 Zorica Lučić MKCK Odgovorna za saradnju sa DCKBiH pri  ICRC 24 Gregor SaŶčanin ITF Šef Ureda za implementaciju BiH 25 Marija Trlin Centar za obuku pasa za otkrivanje mina u  BiH SlužďeŶiĐa za odŶose  odŶose s 

jaǀŶošću/upraǀljaŶje projekata 26 Milenko Toŵić Ministarstvo odbrane Viši stručŶi sarai saradŶik za ĐiǀilŶo-vojnu saradnju 27 Darvin Lisica NPA RegioŶalŶi direktor za JugoistočŶu Eǀropu 28 Svjetlana Paǀloǀić Posavina bez mina Direktorica 29 SŶježana Koǀač Crveni krst Republike Srpske Koordinatorica programa programa za upozoravanje na mine 30 Senadin Kumro CrǀeŶi križ Federacije BiH Koordinator programa UM, SALW, DPP 31 Ivana Grujić Društǀo CrǀeŶog krsta/križa BiH Koordinatorica programa za humanitarna pitanja 32 Milisav PaŶtić Repuďlička upraǀa ĐiǀilŶe 
zaštite  Viš stručŶi saradŶik za plaŶiraŶje i 

izǀještaǀaŶje 33 Željko Volaš UDAS Predsjednik 



 

 

Dodatak III: Zadaci Komisije za deminiranje u BiH i BHMAC-a, prema Zakonu o deminiranju u BiH iz 2002. godine  Osnovni zadaci Komisije za deminiranje u BiH, prema Zakonu o deminiranju u BiH, obuhvataju: 1. Predstavlja Bosnu i Hercegovinu na konferencijama koje se odnose na protivminske akcije 2. Odobravanje standarda i prijedlog kaŶdidata za ǀodeće fuŶkĐije u BHMAC-u 3. Odobravanje internih propisa za rad BHMAC-a 4. PoďoljšaǀaŶje saradŶje izŵeđu FBiH i RS-a 5. PodŶošeŶje redoǀŶih izǀještaja Vijeću ŵiŶistara BiH 6. RedoǀŶo izǀještaǀaŶje Odbora donatora o programu protivminskog djelovanja   BHMAC oďavlja sljedeće zadatke, preŵa ZakoŶu o deŵiŶiraŶju u BiH: 1. Održaǀati i ǀoditi ĐeŶtralŶu ďazu podataka o ŵiŶskiŵ poljiŵa i kapaĐitete za mapiranje 2. Predlagati tehŶičke i sigurŶosŶe staŶdarde, kao i staŶdarde osiguraŶja kǀaliteta izǀršeŶih  operacija deminiranja i predlagati certifikate na odobrenje Komisiji 3. Pregledati dokaze o kǀalifiĐiraŶosti ŵeđuŶarodŶih i doŵaćih firŵi za deŵiŶiranje za njihovu akreditaciju 4. Predlagati staŶdarde za oďuku koju će odoďriti Koŵisija, te pratiti i izǀještaǀati o Ŷjihoǀoj provedbi 5. Pripreŵati prijedloge za rad Ŷa deŵiŶiraŶju područja koja su Ŷa ŵeđueŶtitetskoj liŶiji 
razgraŶičeŶja, koje će odoďriti Koŵisija  6. Pripreŵati plaŶoǀe rada i proračuŶe za sǀoje aktiǀŶosti, kao i izǀještaje i oďračuŶe, koje će odobriti Komisija za deminiranje u BiH i nakon toga dostaviti Odboru donatora     
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Dodatak IV: KljučŶi riziĐi za prograŵ (koje su ideŶtifiĐirali učesŶiĐi radioŶiĐe strateškog 
plaŶiraŶja održaŶe u Sarajevu u novembru 2016.) 

 Smanjeno interesovanje donatora 
 OgraŶičeŶa fiŶaŶsijska sredstǀa 
 RaŶiji proďleŵi u rukoǀođeŶju BHMAC-om i negativan publicitet  
 Nepostojanje kvalitetnog procesa upravljanja informacijama 
 Smanjena operativna efikasnost  
 OgraŶičeŶo proǀođeŶje proĐesa ǀraćaŶja poǀršiŶa  

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

5 | 52 

 

Dodatak V: OčekivaŶi dopriŶos ŵiŶskih akĐija ostvareŶju Điljeva održivog razvoja57   
 

 

 

 

 

   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                

 57 GICHD-UNDP, Leaving no one behind : Mine Action and the Sustainable Development Goals, (Niko ne smije biti izostavljen: Minske akcije i Điljevi održivog razvojaͿ,  februar 2017. 
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Dodatak VI: Odgovornosti BHMAC-a u pogledu mjera upozoravanja na mine (preuzeto iz Standarda za upozoravanje na mine BiH) Poglavlje II ODGOVORNOSTI I MJERODAVNOSTI 
BHMAC iŵa slijedeće odgoǀorŶosti i ŵjerodaǀŶosti: 1. Provodi akreditaciju organizacija i certifikaciju njihovih operaĐija sukladŶo Vodiču za akreditiraŶje UM organizacija. 2. Upravlja, koordinira i nadzire prikupljanje podataka i procjenu potreba sukladno Standardu i  osigurava transparentnost potreba za UM.   3. Uspostavlja bazu podataka prikupljenih u sklopu procjene potreba za UM, podataka o provedenom nadzoru UM aktivnosti i podataka dobivenih kroz koordinaciju, kao dio baze podataka BHMAC-a za protivŵiŶske akĐije. Također, osiguraǀa dostupŶost iŶforŵaĐija sǀiŵ Ŷositeljiŵa aktiǀŶosti. 4. Razmjenjuje prikupljene podatke sa relevantnim organizacijama iz ostalih sektora (zdravstvo, izobrazba, poljoprivreda, promet, informiranje i dr.).   5. Osiguraǀa Ŷositeljiŵa aktiǀŶosti pristup izǀještajiŵa proĐjeŶe. 6. Osiguraǀa da držaǀŶa proĐjeŶa potreďa za UM sadrži iŶforŵaĐije o plaŶiraŶiŵ aktiǀŶostiŵa i strategijama drugih organizacija. 7. Izrađuje ǀodič/sŵjerŶiĐe o proǀedďi proĐjeŶe potreďa. 8. Distribuira rezultate procjene ostalim relevantnim organizacijama. 9. Pripreŵa držaǀŶi plaŶ za UM, kao dio držaǀŶog plana protivminskih akcija. 10. KoordiŶira sa UM i drugiŵ orgaŶizaĐijaŵa uključeŶiŵ u protivŵiŶske akĐije u pripreŵi držaǀŶog 
plaŶa, kako ďi se izďjeglo dupliĐiraŶje aktiǀŶosti i ŶepotreďŶo trošeŶje resursa. 11. Osiguraǀa iŶforŵaĐije i resurse radi poŵoći u planiranju. 12. Koordinira sa organizacijama iz drugih sektora (npr. izobrazba, informiranje, itd.) u planiranju protivŵiŶskih akĐija, uključujući UM. 13. Odobrava planove organizacija u okviru stalnog procesa certificiranja operacija UM-a.   14. Osigurava  proǀedďu UM projekta sukladŶo potreďaŵa i prioritetiŵa određeŶiŵ u fazi proĐjeŶe i planiranja. 15. Uspostaǀlja operatiǀŶi ŵehaŶizaŵ Ŷadzora Ŷad proǀedďoŵ aktiǀŶosti UM orgaŶizaĐija Ŷa držaǀŶoŵ nivou. 16. Proǀodi Ŷadzor Ŷad pristupoŵ ugrožeŶiŵ zajedŶiĐaŵa i ciljnim skupinama. 17. Pruža stručŶu i saǀjetodaǀŶu poŵoć UM orgaŶizaĐijaŵa, te podršku proǀedďi UM projekata 
aŶgažiraŶjeŵ uŶutarŶjih i ǀaŶjskih resursa ;tehŶička poŵoć, stručŶa poŵoć, ŵedijsko osoďlje i dr.Ϳ. 
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18. Poŵaže u koordiŶiraŶju izŵeđu UM orgaŶizacija i drugih vladinih agencija i sektora. 19. Osigurava prikupljanje i analiziranje informacija dobivenih nadzorom prije procesa evaluacije. 20. Nadzire proŵjeŶe u držaǀŶoŵ koŶtekstu protivŵiŶskih akĐija i oŵogućuje razŵjeŶu rezultirajućih informacija. 21. Prati proŵjeŶe u općeŵ operatiǀŶoŵ okružeŶju kroz prikupljaŶje, aŶalizu i distriďuiraŶje iŶforŵaĐija dobivenih kroz nadzor UM-a i ostalih aktiǀŶosti ;Ŷpr. poŵoć žrtǀaŵa ŵiŶaͿ. 22. Podstiče UM orgaŶizaĐije Ŷa proǀedďu eǀaluaĐije ǀlastitih UM projekata. 23. Proǀodi eǀaluaĐiju držaǀŶog UM prograŵa i aktiǀŶosti, kao dijela držaǀŶog plaŶa protivminskih akcija. 24. Podstiče razŵjeŶu iŶforŵaĐija izŵeđu UM orgaŶizaĐija ili drugih releǀaŶtŶih Ŷositelja aktiǀŶosti, te prikupljanje i distribuiranje rezultata evaluaĐije  kao „ŶaučeŶih lekĐija͞. 25. Osigurava planiranje i djelovanje prema nalazima i rezultatima evaluacije. 
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Realizacija Strategije protivminskog djelovanja 2009-2019 u proteklih devet godina njenog provođenja, karakteriše obim prikupljenih i utrošenih 
sredstava na nivou od 50% od planiranog. Prikupljanje i utrošak sredstava od strane donatora je ostao na približno istom nivou tokom cijelog 

perioda, što se pokazalo kao veoma dobro jer nije došlo do povećanja obima prikupljanja, izdvajanja i utroška sredstava iz domaćih izvora. 

 Tabela 1. prikazuje obim prikupljenih i utrošenih sredstava po godinama provedbe Strategije. 

Godina provedbe  2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 UKUPNO 

Izvori BiH (mil. KM) 26.59 30.78 20.12 16.88 16.73 21.48 19.51 18.97 171.06 

Donatori (mil. KM) 29.47 27.05 20.53 16.63 18.77 20.49 15.63 14.76 163.33 

Ukupno obezbjeđeno (mil. KM) 56.06 57.83 40.65 33.51 35.50 41.97 35.14 33.73 334.39 

Tabela 1. Finansijski pregled PMD 2009-2016 

U 2017. godini je utrošeno ukupno 32 miliona KM. Prosjek od 40,71 miliona KM po godini nam govori da je to obim prikupljenih sredstava koji 
se može očekivati i u budućem osmogodišnjem period, koliko je predviđeno novom Strategijom protivminskog djelovanja za period 2018-2025. 

Ostvarenjem nove Strategije, Bosna i Hercegovina će ispuniti zahtjeve iz Otawske konvencije. 

U proteklih devet godina provođenja Strategije PMD 2009-2019, na sličan način kao finansijski, karakteriše se i provođenje Operativnog plana s 
tom razlikom da je u posljednje tri godine primjetan pad rezultata u operacijama vraćanja zemljišta krajnjim korisnicima (Land release). Ovaj 

trend opadanja ukazuje da nisu samo novčana sredstva, odnosno njihov nedovoljan obim prikupljanja, jedini razlog nedovoljnog provođenja 

protivminskog djelovanja, već je opala i efikasnost ne-tehničkih i tehničkih metoda.  
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Tabela 2. Operativni pregled PMD 2009-2017 

Tabela 2. prikazuje izvšenje operativnih planova u posljednjih devet godina. Ukupna vraćena površina iznosi 494 km
2
, ukupna otkazana (NTI) 

iznosi 394,13 km
2
.  Ukupno tehničke metode (čišćenje + teh. izviđanje) iznose 99,87 km

2
 i odnos NTI – TI metoda je 80 % - 20%.  

Komisija za deminiranje u BiH i Centar za uklanjanje mina u BiH u saradnji sa Delegacijom europske unije u Bosni i Hercegovini je pokrenula 

projekat Land release IPA 2011, kako bi pokušali iznaći efikasniji i efetivniji način upotrebe operativnih i finansijskih sredstava, kao i 
usklađivanje domaćih Standarda sa Međunarodnim standardima za humanitarno deminiranje (IMAS). Projekat se provodio od 2012. godine do 

2015. godine. Provedeno je pet pilot projekata na različitim geografskim, klimatskim i minskim područjima u Bosni i Hercegovini. Poslje pilot 
projekata koji su pokazali dobre rezultate, nastavilo se sa provođenjem nove metodologije. Do sada je ukupno završeno 11 MSP-ova ukupne 

površine 42,8 km2
. U progresu je 10 MSP-ova ukupne površine 42 km2

. Rezultati završenih MSP-ova prikazani u Tabeli 3. ukazuju da je nova  

  
2009- 

početak 
2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 

2018 -

početak 
UKUPNO 

Sumnjiva 

površina SOPO 

/km
2
/ 

1.555 494 km
2
 1.061 

Čišćenje km2
 1.94 2.35 3.13 1.3 1.89 1.85 1.64 1.33 0.83 

 
16.26 

Tehničko 
izviđanje km2

 
10.8 9.39 9.56 7.46 9.17 10.12 8.39 10.39 8.33 

 
83.61 

UKUPNO 

km
2
 

12.74 11.74 12.69 8.76 11.06 11.97 10.03 11.72 9.16 
 

99.87 



  

4  Tabela 3. Pregled završenih MSP-ova 

Minsko sumnjivo područje 
MSP 

SOP površina 

/ m2/ 

Otkazano 

/m2/ 

Broj 

pronađenih i 
uništenih 

mina 

Očišćeno 

/m2/ 

Redukovano 

/m2/ 

Fizičko 
tretiranje 

/istražne staze 
m2/ 

Vračena 
površina /m2/ 

Broj 

mina /ha  

Podvelež 5,990,000 5,675,011 23 8,660 190,631 44,876 5,990,000 27 

Kupres 9,410,000 9,294,082 18 32,992 206,770 17,018 9,410,000 5 

Avramovina 1,310,000 852,235 32 20,002 297,845 30,063 1,310,000 16 

Tursanovo Brdo 1,550,000 1,243,770 46 12,894 274,629 40,765 1,550,000 36 

Vlasic 1 2,500,000 2,000,738 258 23,881 211,267 24,768 2,500,000 108 

Brezicani 3,380,000 2,726,101 36 3,173 651,187 72,234 3,380,000 113 

Lukavica 6,770,000 2,291,617 40 9,366 305,056 53,133 6,770,000 43 

Praca 2,141,221 1,746,520 132 26,959 381,791 53,638 2,141,221 49 

Velika Dreznica - Suicka 

poljana 3,900,000 3,524,686 380 45,393 515,149 121,776 3,900,000 84 

Mitrici 2,039,000 1,730,631 66 40,814 322,262 50,476 2,039,000 16 

Josanica - Turija 3,798,741 3,552,931 113 18,301 229,565 61,238 3,798,741 62 

UKUPNO 42,788,962 34,638,322 1144 242,432 3,586,153 569,985 42,788,962 47 
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metodologija efikasnija ako se uzme u obzir da je odnos netehničkih u odnosu na tehničke 91% - 9%, kao broj pronađenih mina po hektaru koji 
sada u prosjeku iznosi 47. Na osnovu ovih pretpostavki i činjenice da će u novoj Strategiji protivminskog djelovanja 2018-2025 upravo nova 

metodologija biti osnova za provođenja strateškog cilja 3., urađena je projekcija potrebnih finansijskih sredstava za ispunjenje iste. Godine 2016, 

2017 i 2018. su prelazne godine na uvođenju nove metodologije i karakteriše ih provođenje operativnih poslova na ova dva načina, stari 
''tradicionalni'' i novi.  

U martu 2019. godine ističe rok za provedbu drugog produženja po Otawskoj konvenciji koju je dobila Bosna i Hercegovina 2008. godine. 

Komisija za deminiranje u BiH je odlučila 2017. godine da pokrene izradu prijedloga Zahtjeva za produženje roka Bosne i Hercegovine prema 
Otawskoj konvenciji,  privremeno na dvije godine na period 2019-2021. Za ove potrebe je urađen operativni i finansijski plan za 2019. i 

2020.godinu (Tabela 4. i Tabela 5.) 

 

Tabela 4. Operativni plan za produženje roka za dvije godine 2019-2020 
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Tabela 5. Finansijski plan za produženje roka za dvije godine 2019-2020 

Nakon privremenog produženja Bosna i Hercegovina će podnijeti Zahtjev za konačno produženje kojim bi se definisao krajnji rok za rješavanje 
minskog problema. Prema operativnim i finansijskim pokazateljima to bi mogla biti 2025. godina kako je predviđeno novom Stretegijom 
protivminskog djelovanja 2018-2025.  Od 2020. godine očekuje se puna primjena nove metodologije vraćanja zemljišta krajnjim korisnicima, 

tako da je za očekivati da se udio tehničkih metoda još smanji u odnosu na netehničke na nivo od 7-8%. Na osnovu svega naprijed navedenog, 

sačinjen je finansijski plan koji predviđa da je potrebno oko 336.2 miliona KM (Tabela 6.) za realizaciju nove Strategije protivminskog 

djelovanja 2018-2025. 

Financiranje za period 2019-2020,Vladini resursi i donatorski resursi 

Vladini resursi BAM: OS BiH: 2019 - 4.5 mil, 2020 - 4.5 mil, BHMAC: 2019 - 5.945 mil, 2020 - 5.945 mil. 

Donatorski resursi BAM: 2019 - NPA - 4.5mil, ITF - 10.610 mil, EU,UNDP,ICRC - 4mil; 2020 - NPA - 4.5 mil, ITF - 7.975mil, 

EU,UNDP,ICRC - 3.825mil. 

Financiranje za period 2021-2025,Vladini resursi i donatorski resursi 

 

Vladini resursi BAM: 2021 - 21.550mil, 2022 - 21.550mil, 2023 - 21.550mil, 2024 - 21.550mil, 2025 - 21.550mil. 
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Donatorski resursi BAM: 2021 - 21.550 mil, 2022 - 21.550mil, 2023 - 21.550mil, 2024 - 21.550mil, 2025 - 21.550mil. 

Navedeni podaci su dobijeni na osnovu Izvještaja o protuminskom djelovanju i Financijskog plana za realizaciju Strategije protuminskog 

djelovanja Bosne i Hercegovine 2018-2025. 

  

 

 

Tabela 6. Stanje SOPO na početku 2018. i pretpostavke za smanjenje do 2025. godine 

 sa finansijskim planom za realizaciju 


